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Parlamentarizem našega kova je zrasel Iz borbe, v kateri }e vzelo 
usodo svojih narodov v roke ljudstvo, iz borbe, ki po svojem družbenem 
bistvu pomeni revolucionarni prelom v naši zgodovini in ki je dovedla 
do temeljitih sprememb v družbeno-politični strukturi naše države. . .  
Naša ljudska demokracija je jamstvo, da politična oblast našega ljudstva 
hkrati pomeni tak razvoj, ki bo odstranil eksploatacijo človeka po človeku.

B. KIDRIČ

Cena Din 2.—

Boris K id rič:

O tradicijah Slovenskega 
narodno - osvobodilnega sveta

Preden se oglasim k razpravi, mi do­
b i t e ,  da sporočim II. zasedanju SNOS-a 
tople pozdrave voditelja nove Jugosla- 
v,je in njenih enakopravnih, svobodnih 
narodov — m a r š a l a  J o s i p a - B r o -  
1 a T i t a .

Ne bom razpravljal o zakonu. Mislim, 
'|a je dober in da je o njem bilo pove­
dano že vse, kar je treba. Posvetiti že-- 
t<ni nekaj besed temi, ki tudi sodi na 
današnje zasedanje. II. zasedanje SNOS-a 
Je namreč njegovo poslednje zasedanje.

'-kakor je pravv če ob tej priliki 
spregovorimo o zgodovinski vlogi, o zgo­
dovinskem mestu, ki ga ima SNOS, ter 
0 njegovih tradicijah, ki jih mora po 
Uašeni mnenju gojiti tudi naš bodoči 
1'arbnnentarizem.

Kcdko kateri narod ima v svoji zgo­
dovini tak parlament, tak njegov na­
stanek, tako njegovo rast kot naši ju­
goslovanski narodi in v njihovi družbi 
^di slovenski narod. Če hočemo nasta- 

če hočemo zgodovinsko vlogo in 
z?°dovinsko mesto SNOS-a pravilno oce- 
n*t', si je treba biti na jasnem o dveh 
stvareh: o svetovno-političnih okolišči- 
n‘ati, v katerih je SNOS nastal, in o no- 
tranje-političnili okoliščinah njegove rasti.

Za svetovno-politične okoliščine je 
dvoma značilna druga svetovna voj­

na. v sj vemo, da se je druga svetovna 
'°.ina bistveno razlikovala od prve sve­
tovne vojne. Medtem ko je treba prvo 
svetovno vojno označiti za imperialistič- 
n° vojno, imperialistično na obeh stra- 
neh, velja za drugo svetovno vojno 
označba osvobodilne vojne proti nem-

®mu fašizmu itn njegovim satelitom,
o.l-stvo, Ua je bila druga svetovna voj­

na v svoji celoti osvobodilna, seveda ne 
pomeni, da v protiliitlerjevski koaliciji
niso obstajali"imperialistieni elementi, da 
niso delovale imperialistične klike in da 
te klike niso ponovno poskušale z za­
vlačevanjem druge fronte in z raznimi 
znanimi manevri pomagati nemškemu 
fašizmu zaradi svoje mržnje do progre­
sivnega sveta. Toda obstoj takih ele­
mentov ni mogel bistveno spremeniti 
splošnega značaja druge svetovne vojne. 
Hkrati moramo poudariti, da pa sta 
osvobodilni značaj druge svetovne voj­
ne se prav posebno stopnjevala dva či- 
nttelja: predvsem vstop Sovjetske zveze 
v i ut-'° svetovno vojno, a  tufdi čisto 
osvobodilno gibanje naših jugoslovanskih 
narodov pod Titovim vodstvom. Iz take 
cisto osvobodilne, v njenem najglob- 
| ,em bistvu protiimperialistične udelež­
bo .jugoslovanskih narodov in tudi na- 
sega slovenskega naroda, iz take ude­
ležbe, tovariši in tovarišice, je zrasel 
l,rvi parlament v slovenski nacionalni 
zgodovini, je zrasel »SNOS.

Mislim, da je naš narod na tako rast 
svojega prvega parlamenta lahko %ame 
Ponosen, da je to dejstvo našemu na­
rodu v veliko čast.

Notranje-politične okoliščine, v kate­
rih je rastel prvi naš parlament, ozna­
čimo, če povemo, da se je vsa bivša 
protiljudska oblast sesedla, ko je prišel 
okupator. Ta oblast je sramotno kapitu­
lirala pred okupatorjem. Še huje, ta 
oblast je iz strahu pred ljudstvom sto­
rila vse, da sc bivša država zlomi, kar 
jo dokazalo, da vsa bivša vladajoča ob­
last v Jugoslaviji absolutno ni bila več 
sPosobna odgovarjati za nacionalno uso- 
jl® narodov. Pokazalo se je, da je biv­
olu vladajočim krogom ostala samo še 
°Ua vloga — vloga izdajaleev. Ne gre tu 
1« za posameznike, samo za Dražo Mi­
hailoviča, zgolj za Rupnika, Rožmana, 
Kreka itd. Gre za dejstvo, da so vsi H 
Posamezniki odraz splošne družbene za­
konitosti. Gre za ugotovitev, da vlada­
joča plast ni bila samo nesposobna rešiti 
narod pred okupatorjem, temveč da se 
Jo po logiki družbeno zakonitosti tudi 
Podala v okupatorjev objem. Nujno se 
Jo potemtakem morala pojaviti nova 
družbena osnova zn rešitev naše nacio­
nalne usode. Nujno je moralo vzeti v 
r°he usodo naših narodov njihovo de- 
'oviio ljudstvo. Vzelo jo je pod Titovim 
^odstvom v vsej Jugoslaviji, vzelo jo 
I® v okviru Osvobodilne fronte tudi v 

''veuiji. Prav to dejstvo, da je usodo 
a®«ga narodu vzelo v svoje roke naše 

J n^no ljudstvo, prnv to dejstvo je no- 
'ranje-poiitično značilno za nastanek iu 

prvega slovenskega parlamenta, 
čeprav ima njegov zarodek 1941 for­
malno še obeležje koalicije, sta njegova 
družbena osnova in množično jamstvo 
Za njegov uspeh — globoko ljudski.

Govor na II. zasedanju SNOS-a
S N O S  j e  t o r e  j z r a s e l  i z  g i ­

b a n j a ,  k i  j e  b i l o  n a v z v e n  d'o - 
s l e d n o  p r o t i i m p e r i a l i s t i č n o ,  
z n o t r a j  p a  d o s l e d n o  d e m o k r a ­
t i č n o ,  l j u d s k o  d e m o k r a t i č n o .

Nekoliko besed o tradiciji SNOS-a. ki 
nam mora _ biti danes še posebno pri 
srcu. Spominjate se, da se je ob kapi-

SNOS lahko s ponosom zapiše v svo­
jo zgodovino, da je vprašanje bratstva 
in enotnosti naših narodov že ob svojem 
rojstvu pravilno zastavil. Naša sveta 
dolžnost je, tovariši in tovarišice, da tu­
d i to svetlo tradicijo našega narodno 
osvobodilnega gibanja iz dneva v dan 
poglabljamo, da jo iz dneva v dan-uve-

Čian Prezidija SNOS-a Boris Kidrič govori na II. zasedanju SNOS-a.

tulaciji Italije, septembra 1943, SNOS od­
nosno njegov predhodnik Plenum Osvo­
bodilne fronte ' slovesno izjavil glede 
Julijske krajine. Poudaril je, da so se 
v borbi združile vse slovenske pokraji­
ne in da te pokrajine za vse večne čase 
pripadajo slovenskemu narodu, pripa­
dajo Jugoslaviji. II. zasedanje AVNOJ-a 
v Jajcu je to izjavo prav tako slovesno 
potrdilo. Brez ozira na trenutno taktično 
vrednost in oceno te izjave drži nasled­
nje: nastala je v teku naše borbe, v te­
ku tiste borbe, ki je dejansko, pod par­
tizanskim orožjem in pod velikim Tito­
vim vodstvom združila vse slovenske 
pokrajine, ki je dejansko združila ves 
slovenski narod. To _dejstvo naglašamo 
zlasti danes, ko jugoslovanska delegaci­
ja v Parizu izjavlja, da Jugoslavija ne 
bo priznala nezaslišanih krivic, ki bi 
jih radi storili našemu narodu iz impe­
rialističnih razlogov, da ne bo priznala 
nobenih meja in podpisala nobenih po­
godb, ki bi elementarno pravico našega 
naroda kakorkoli okrnile.

Slovenski narodno osvobodilni svet si 
lahko šteje danes v čast, dn je že ob 
samem svojem rojstvu, ko se je 1941 
prvič sestal njen zarodek, tedanji Vrhov­
ni plenum OF (SNOO), poudaril bratstvo 
in enotnost jugoslovanskih narodov, da 
je naglasil novo Jugoslavijo, ki se po­
raja in za katero se bori naše gibanje. 
Bratstvo in enotnost jugoslovanskih na­
rodov sta pod velikim Titovim vodstvom 
postali neuničljivo dejstvo. Bratstvo in 
enotnost, kakršni izpovedujemo mi, ni­
mata seveda prav ničesar skupnega s 
kakršno koli reakcionarno, na prim er 
bivšo jcenesarsko koncepcijo »jugoslo­
vanstva«. Stara Jugoslavija, ki jo je nje­
na lastna reakcija v vsakem pogledu sa­
ma razjedala in razbijala, je bila sposob­
na le ene vrste enotnosti: enotnosti re ­
akcionarnih vladajočih krogov takrat, ko 
je veljalo udariti po jugoslovanskem de­
lovnem ljudstvu. Bratstvo in enotnost ju­
goslovanskih narodov, skovani pod Ti­
tovim vodstvom v narodno osvobodilni 
borbi, imata popolnoma novo družbeno 
osnovo. Družbena osnova našega brat­
stva in enotnosti je enotnost delovnega 
ljudstva Jugoslavije. Prav zaradi tega, 
ker je enotnost delovnega ljudstva pod­
laga bratstvu in enotnosti naših naro­
dov, prav zato je njihovo bratstvo tako 
trdno, prav zato je njihova enotnost ne- 
porušljiva, prav zato je nova Jugoslavija 
tako enotua iu tako močna država. Reak­
cionarji vseh barv, tudi tisti, ki so se 
nekoč penili od lažno »jugoslovenskih« 
fraz, bi danes v tuji službi radi razbi­
jali najvišjo pridobitev narodno osvobo­
dilnega boja, naše bratstvo in ngšo 
enotnost. Zaman! Ljudske množice sto­
je trdno ua njenem braniku, svobodni in 
euakopravni jugoslovanski narodi se za­
vedajo, da jih skupni napori za srečo 
in blagostanje pod Titovim vodstvom — 
iz dneva v dan še trdneje družijo!

ljavljanio v besedah in v dejanjih kot 
vodilno*načelo vse naše tvornosti.

Nastanek, rast in razvoj SNOS-a si 
je nemogoče misliti brez oborožene par­
tizanske borbe jugoslovanskih narodov. 
Naši prvi parlamenti so zrasli prav iz 
te oborožene borbe, ki jim je bila edi­
na sposobna nuditi realno podlago in 
jamstvo za njihov obstanek. SNOS danes 
ponovno izraža svojo globoko hvaležnost 
Jugoslovanski armadi, njenim padlim 
borcem in komandirjem, njenemu tvor­
cu, organizatorju in vrhovnemu koman­
dantu. Nasa najgloblja povezanost z Ju ­
goslovansko armado, čuvarjem vseh na­
ših pridobitev, je svetla tradicija našega 
narodno osvobodilnega gibanja, ki jo bo­
mo varovali ko punčico svojega* očesa.

Nadaljnja tradicija SNOS-a j d trad i­
cija enotnosti slovenskega ljudstva. Ra­
zume se, da enotnost slovenskega ljud­
stva. ki ji je dala iniciativo in jo je or­
ganizirala KP. premagani reakciji ni 
všeč, za nas pa je enotnost slovenskega 
ljudstva, utelešena v Osvobodilni fronti, 
pridobitev, ki je našemu narodu omo­
gočila zmago, ki danes pomaga tudi 
vsem še neosvobojenim Slovencem, da 
vzdrže v težki borbi, in ki je/jamstvo za 
nove zmage našega ljudstva, za njegovo 
srečo in njegovo bodočnost. Naše ljud­
stvo bo znalo nagnati vsakogar, ki bi 
se drznil pod kakršno koli pretvezo zno­
traj ali izven OF v dejanski službi re­
akcionarnih sovražnikov razbijati njego­
vo enotnost!

Prehajam k zadnji tradiciji, ki jo že­
lim omeniti. Kakor pri vseh jugoslovan­
skih narodih tako se je tudi pri sloven­
skem narodu v teku narodno osvobodil­
ne borbe začel oblikovati nov kov par­
lamentarizma. Parlamentarizem našega 
kova je zrasel iz borbe, v kateri je vze­
lo usodo svojih narodov v roke ljud­
stvo, iz borbe, ki po svojem družbenem 
bistvu pomeni revolucionarni prelom v 
naši zgodovini in ki je .dovedla do te- 

i meljitih sprememb v družbeno politični 
strukturi naše države. Nobenega dvoma 
ni, da so prav ta dejstva najvišja odlika 
našega parlamentarizma in njegovega 
resničnega, ljudskega demokratizma, ki 
ga moramo poglabljati in ga bomo po­
glabljali. Naša ljudska demokracija je 
jamstvo, da politična oblast našega ljud­
stva hkrati pomeni tak razvoj, ki bo od­
stranil eksploatacijo človeka po človeku.

Slovensko ljudstvo se lahko s pono­
som zaveda, da je z II. zasedanjem 
SNOS-a zaključena velika iu pomembna 

I doba v zgodovini našega naroda. Ljud- 
I stvo, ki je na oblasti, bo tudi v bodo­

čem našem parlamentu nadaljevalo svo­
jo začrtano pot. Njegova pot bo vsebo- 

; vala vse svetle tradicije, ki so se poro- 
| dile v narodno osvobodilnem gibanju in 

ki so se odražale tudi v SNOS-u. Naše 
ljudstvo bo nadaljevalo pot, za katero 
so dali svoje življenje njegovi najboljši 
ljudje. Nuše ljudstvo bo pod velikim Ti­
tovim vodstvom izbojevalo nove in nove 
zmage.

IZGUBO GORICE BI MED VSEMI 
KRIVICAMI, KI BI JIH PRIZADEJALA 
FRANCOSKA ČRTA, JUGOSLOVANSKI 

NARODI NAJTEŽE SPREJELI
je izjavil dr. Aleš Bebler na seji politično-teritorialne 

komisije za Italijo
Pariz, 12. septembra. Posebni dopis­

nik Tanjuga poroča:
Na včerajšnji seji poliitiono-teritorial- 

ne komisije za Italijo je dobil prvi be­
sedo ukrajinski delegat Petrovski, ki je 
podprl jugoslovanski predlog glede spre­
membe predlagane meje v drugem sek­
torju z dodelitvijo enega dela Beneške 
Slovenije Jugoslaviji. Ukrajinski delegat 
je poudaril vso neizpodbitnost argumen­
tov im dejstev, ki jih je navedel jugo­
slovanski delegat, in naglasil, da govo- 
risjo ne samo etnični, temveč tudi zgo­
dovinski in vsi ostali razlogi v prid 
upravičenih zahtev jugoslovanske dele­
gacije.

Za njim je  dobil besedo jugoslovan­
ski delegat Aleš Bebler, ki je govoril o 
tretjem  delu predloga jugoslovanske de­
legacije in zahteval, naj se popravi ne­
pravična in absurdna odredba načrta 
mirovne pogodbe o dodelitvi mesta Go­
rice Italiji.

Češkoslovaški delegat, ki je govoril 
za Beblerjem, je izjavil, da je potrebno 
vprašanje Gorice podrobno proučiti, ker 
se po obrazložitvi jugoslovanske dele­
gacije im po gradivu, ki je na razpolago 
članom komisije vidi, da »francoska črta« 
ustvarja najbolj absurden in najbolj ne- 
priroden položaj. Smatra, da so prišle 
vse države na konferenco zato, da bi 
popolnoma proučile vprašanja, o katerih 
se bo odločalo, in  da se ne sme preiti 
nobenega težkega vprašanja, temveč se 
ga mora rešiti, kajti ta  rešitev bi bila 
prvič v prilog trajnega miru, drugič pa 
bi se zadovoljilo željam in potrebam sa­
mega prebivalstva.

Češkoslovaški delegat je nato izjavil, 
da je neobliodno potrebno spremeniti 
predlagano črto pri mestu Gorici v smi­
slu jugoslovahskega in beloruskega pred­
loga. Da bi pa proučevanje in reševanje 
tega vprašanja bilo učinkovito in da bi 
se izognili daljši diskusiji na plenarnih 
sejah komisije, je češkoslovaški delegat 
predlagal, naj se ustanovi posebna pod­
komisija 9 članov, ki naj bi proučila 
vsa vprašanja v zvezi z mestom, prou­
čila jugoslovanski in beloruski predlog 
ter predložila komisiji poročilo o svo­

jem delu in svoje mišljenje.
Poljski delegat se je pridružil pred­

logu češkoslovaškega delegata o usta­
novitvi podkomisije za mesto Gorico. 
Med drugim je dejal:

»Mesto Gorica je obkroženo od vseh 
strani s slovenskim prebivalstvom in 
stoji na etničnem slovenskem ozemlju. 
Potemtakem bi dodelitev Gorice Italiji 
predstavljala kršitev etničnega načela. 
Gorica je važen prometni cestni vozel, 
ki jo veže z Jugoslavijo in bi bila eko­
nomsko in prometiio zaprta, če bi jo 
odrezali od svojega zaledja. Prav tako 
ni nikdar pripadala Benetkam in je bila 
šele leta 1918 dodeljena Italiji. Tisti, ki 
so vedno proglašali etnično načelo, so 
ga, kakor izgleda, v primeru Gorice po­
zabili. Bodimo zvesti tem načelom. Gre 
za usodo prebivalstva tega področja. Z 
našo odločitvijo prevzamemo odgovor­
nost za njen razvoj. V imenu teh načel 
se izraža poljska delegacija za priklju­
čitev mesta Gorice k Jugoslaviji.«

Proti češkoslovaškemu predlogu so 
se izrazile nekatere druge delegacije, 
ki govore samo o postopku glede vpra­
šanj, ne pa o vsebini. Zato so se tudi 
sedaj, ko bi bilo potrebno vprašanje me­
sta Gorice v podkomisiji še bolj osve­
tliti in dokazati stvarna dejstva, izogiba­
li vsake globlje diskusije ter se poslu­
ževali samo razlogov postopka. Tako je 
delegat ZDA izjavil, da »ni prepričan o 
potrebi ustanovitve podkomisije za pro­
učevanje tega vprašanja, ker je bilo že 
popolnoma obrazloženo in ker je v njem 
popolna dokumentacija.

Na koncu je bilo na predlog delegata 
Južne Afrike sklenjeno, naj se vpraša­
nje ustanovitve podkomisije odloži za 
takrat, ko bo jugoslovanski delegat kon­
čal z . obrazložitvi jo jugoslovanskih pred­
logov o spremembi predlagane meje.

Ker se nato ni nihče več javil k be­
sedi, je predsednik izjavil, da je disku­
sija o trebjem delu jugoslovanskega pred­
loga končana. Nato pa je jugoslovanski 
delegat Bebler pred obrazložitvijo četr­
tega dela jugoslovanskega predloga po­
dal kratko izjavo jugoslovanske delega­
cije o Gorici.

Govor jugoslovanskega delegata 
dr. Aleša Bebleria

»Dovolite mi, gospoda, da pričnem tol­
mačiti tretji del italijansko-jugoslovanske 
meje. S tem tretjim delom naletimo na 
nadaljevanje absurdnosti in krivic fran­
coske črte, še več, naletimo na višek 
absurdnosti in višek krivic. Tu vidimo, 
da napravi francoska črta ovinek okoli 
hribov, nato se ponovno spusti na jug, 
preseka reko, gre skozi neko mestno 
aglomeracijo, ki jo preseka na dvoje in 
se nato ponovno spusti in zavije proti 
zahodu, tako da napravi lok, ki odvaja 
to aglomeracijo od ozemlja, ki ga nam e­
ravajo dodeliti Jugoslaviji.

Katero mesto je tisto, ki ga ta  črta 
preseka na dvoje? To je edino mesto 
slovenskega dela Julijske krajine, ker 
vsa druga naselja, čeprav se imenujejo 
mesta nimajo več kot 3000 prebivalcev. 
To mesto je nastalo iz slovenske vasi, 
o njem priča njegovo slovensko ime — 
Gorica — ki pomeni v staroslovenskem 
jeziku, kahor tudi v sedanjem slovenskem 
jeziku »vinograd«. Tukaj se je naselil 
okoli leta 1000 neki nemški fevdalni go­
spodar in okrog njegovega dvorca se je 
stvorilo naselje, ki je od tega časa po­
stalo glavno mesto province, ki se je 
vedno imenovala: provinca Gorica. V 
srednjem veku je bila sedež kneževine 
Gorice. Bila je sedež avstrijskih »Landes- 
hauptmanov« za časa habsburške vlada­
vine, bila je sedež fašističnega prefekta 
iste province Gorice, to pomeni, da je 
glavno mesto province, katera je v ce­

loti, izvzemši njenega glavnega mesta, 
dodeljena Jugoslaviji. Glavno mesto je 
oddvojeno od province. Zakaj ni središče 
te province na svojem pravem mestu? 
Prosim vas gospoda, da pogledate na 
zemljepisno karto, pa boste videli, da je 
to mesto, kjer se stekata dve reki — 
Soča, ki prihaja od severa, in Vipava, ki 
teče od vzhoda. Še več, to mesto je sre­
dišče doline slovenskega dela Julijske 
krajine, ki je v svoji celoti hribovita de­
žela. To pomeni, da je ključ dveh dolin 
ki zajemata vso pokrajino in obenem 
edina ravnina, na kateri je lahko vzniklo 
veliko naselje. Zaradi vseh teh razlogov 
je bila Gorica vedno prometno križišče 
vse te pokrajine. Ko so bile zgrajene mo­
dem e ceste, je bila cestno križišče, nato 
pa je v zadnjem stoletju postala njen 
edini prometni vozel.

Kot edino mestno naselje in upravno 
središče pokrajine je bila Gorica od nek­
daj in je še danes trgovsko in gospodar­
sko središče tega področja. Predstavlja 
tudi tržišče za poljedelske proizvode, ži­
vinorejske proizvode, les, sadje in to ta ­
ko za potrošnjo mesta kakor tudi za iz­
voz izven področja. Gorica je edino in­
dustrijsko središče, ki izdeluje opravo iz 
lesa iz same pokrajine, papir, za katerega 
se kot surovina izkorišča isti les, teksti­
lije, za katere se potrebna surovina uva­
ža in prekomorskih dežel. Skratka celot­
no gospodarstvo v pokrajini Gorica je 
kulturno in upravno povezano s tem 
mestom.

Gorica je kulturno in upravno središče 
Goriške pokrajine, ki je v etničnem 

pogledu najbolj čisto slovensko področje 
vse Julijske krajine

V italijanskem memorandumu naleti­
mo na pritožbe in na dejstvo, da je Go­
rica, oddvojena s črto od svojega po­
dročja, oddvojena od izvirov svoje vode, 
svojega malega gozda v okolici, ki služi 
prebivalstvu mesta za vsakdanji sprehod, 
od svojega pokopališča itd. Te pritožbe 
so po našem mišljenju popolnoma upravi­
čene, vendar pri tem smatramo, da neko 
mesto ne more živeti samo od pitne vo­
de, svojega sprehajališča in svojega po­
kopališča. Potrebno mu je nekaj drugega, 
potrebno mu je, da se prehranjuje, po­
trebno mu je gorivo, da ima vire za krit­
je svojih potreb in za zadovoljitev svoje

potrošnje, skratka, potrebno mu je, da 
izpolni svoje funkcije mesta, ker bi bilo 
drugače mrtvo. Tako kot ima zaledje 
potrebo po mestu, tako ima tudi mesto 
potrebo po zaledju; po vsem svojem za­
ledju, čigar središče je po svoji naravi 
in zgodovini.

Kakšno je zaledje, katerega središče 
je G orica. Kakšen je njegov značaj? Ce­
lotno področje je popolnoma slovensko 
tudi v etničnem pogledu in je najbolj či­
sto področje celotne Julijske krajine. Po 
popisu iz leta 1910. (o tem popisu bom 
imel še priliko govoriti) ima to področje 

Nadaljevanje na 2. strani.
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«,Mi lahko govorimo o nacionalni in 
driavnl neodvisnosti, ker ključi našega 

gospodarstva niso v tulih rokah"
je izjavil maršal Tito glavnemu uredniku časopisa »Front National«

Konferenca zastopnikov 
prebivalstva Slovenske Benečije

Pariz, 12.'sept. Posebni dopisnik Ta­
n juga  poroča:

D an ašn ji »Front National« p rin aša  
reportažo  svojega glavnega u redn ika  
A ndrea C are lla  o srečan ju  in  razgo­
voru z m aršalom  Titom :

»Biti državnik  v današn jem  polo­
žaju je  izredno težka naloga. Če se
ta d ržava im enu je  Jugoslavija , je  ne­
potrebno p o u d arja ti ogrom no odgovor­
nost, k i leži na m aršalu  Josipu Brozu- 
Tiftu .V endar je  bil k lju b  svojem u po­
slu tako  ljubezniv , da m e je  sprejel.

F rancosk i narod, ki lju b i herojsko 
Jugoslavijo, k i je  odločno postavila 
m aršala T ita v vrsto legendarnih ju ­
nakov osvobodilne borbe, sm atra čast, 
k i je  b ila  p rav k a r izkazana enem u iz­
med njegovih  novinarjev , za znak 
spoštovanja n jegove lastne borbe, n je ­
govega odpora proti fašizmu.

A ndre C are ll nato op isu je osebnost 
m arša la  T ita  in pravi: »To, kar je  v 
prv i vrsti nared ilo  nam e vtis, je  m la­
dost, k i d iha iz njegove celotne oseb­
nosti. Mlad voditelj m lade držaVe, v 
ku teri vse diha polno m ladosti — k aj 
b i lahko bo ljše p redstav lja lo  novo Ju ­
goslavijo!

N jegove p rve besede so bile v p ra ­
šan je  glede m ojih  vtisov s po tovanja 
(K) no tran jo sti države. Zanimal se je, 
da bi zvedel, če sem videl ogrom na 
opustošenja, k i jih  je  povzročil so­
vražnik, zlasti v Bosni in H ercegovini.

Z lastnim i očm i sem videl — sera 
mu rekel — sledove borbe vašega lju d ­
stva za osvoboditev te r  se prepričal, 
da gre to ljudstvo  resnično po poti, 
k i »te mu jo  pokazali. Ali b i m oral iz 
tega sk lepati, da im ajo vsi narodi re ­
publike isto zaupan je  v novi režim ?

—- Popolnom a točno — mi je  odgo­
voril m aršal .

P a tud i na H rvatskem ?
— Brez .dvom a. P red  nekaj tedn i 

sem osebno obiskal večino repub lik  in 
[»opolnomtt p repričan  scin, da je  vsa 
d ržava združeiia in da stopa enodušno 
pod zastavo FLRJ.

Vaše p rep ričan je  im a lahko vsak 
tu jec  — sem ta k o j dodal —■ pod po­
gojem , da je  dobronam eren I

N asm ejala Sva se, ker je  vsakdo iz­
med n a ju  skupno pomislil na vse one, 
ki gredo, potem ko so lin široko Uži­
vali jugoslovansko gostoljubnost, po 
vsem svetu in raz n aša jo .ž a litv e  in  la ­
ži. To je  zloba Jtarftdi uspehov, k a jti  
k ritiz iram o samo one, ki jih  lahko 
glede Česa zavidumo.

Toda kako m islite sprav iti v sklad 
vuš položaj »male« države s splošno 
)H)litiko »velikih«? Hotel sem posta­
viti to vp rašan je  enem u izmed šefov 
ka tere  tako im enovane m ale države 
(kljub n jenim  1,“00,000 žrtvam  za skup­
no stvar), k er je  ocena, s katero  se je

v zadnjem  času operira lo  na m edna­
rodnih konferencah v zvezo s to te ­
mo, vendarle  vplivala na gotov del 
svetovne javnosti.

— Za nas je  problem  p reprost — 
je  odgovoril m aršal. Velikim im peria­
lističnim državam  je  absolutno po treb ­
no, da dom inira jo  nad m alim i d ržava­
mi, da bi jih  ekonom sko zasužnjile, 
tako da bi lahko  p lasira le  svo je  pro­
izvode in blago. Na isti način dela jo  
v kolonialnih deželah, k je r  podp ira jo  
n jihovo in d u strijo  sam o v toliko, v 
ko likor ni konkurenca nevarna  n jih o ­
vi lastn i industriji. Ko pa postanejo  
gospodarji nad gospodarstvom  neke 
dežele, potem  ni več mogoče govoriti 
o nacionalni neodvisnosti. T aka dežela 
postane navadno tržišče, ig račka im ­
peria listične vo lje  velik ih  držav. T a­
k ra t ne boste več slišali, da se govori 
o za tiran ju  m alih s s tran i velik ih . Ta­
ko — je  dodal m aršal, da bi boljše 
precizira l svojo misel — predpostav i­
mo moment, da bi b ila  Jugoslavija , 
nam esto da je  država, ki izvaja  p ro­
gram , ko t je  p rogram  L judske fronte, 
kom unistična država, ki pa bi pustila 
svo je gospodarstvo v ro k ah  anglosak­
sonskih im perialistov, — potem  se ne 
bi n an jo  naslovila nikoli nobena k r i­
tika, p ripe til se ne bi n iti en incident, 
ki bi kalil n jene  odnose z gotovim i 
državam i. P roblem  ne obsto ja Jo re j v 
tem, kdo  vodi državo  in kakšna  je  
n jena  politična ured itev , am pak  v tem, 
kdo Izkorišča n jen o  gospodarstvo in 
v kolikšni m eri j e  ona samo o ro d je  
im perialističn ih  sil. Za nas je  to re j 
osnovno to, da k lju č i našega gospo­
darstva  niso v tu jih  rokah. Zato mi 
lahko  govorimo o nacionalni in  d ržav ­
n i neodvisnosti.

To voljo, k i jo  je  m aršal tako  ja s ­
no izrazil, sem dobil povsod m ed svo­
jim  bivanjem . Ako bi v anglosakson­
ski p resto ln ici in v P arizu  slučajno  
pozabili n a  ogrom no duhovno p re ­
obrazbo, na ekonom sko in  politično 
p reobrazbo Jugoslavije, b i r isk ira li — 
če bi se trdov ra tno  ok lepali pojm o­
vanj, k i jih  n a re k u je  samo skrb , da 
bi se oh ran ili nedo takn jen i gotovi p r i­
v ilegiji — kot posledico nesrečo v bo­
dočnosti, n am reč  to, da bi za vedno 
izgubili p r ija te ljs tv o  velikega ljudstva. 
Jugoslav ija n i več b a lk an sk a  država, 
zasužnjena od voditeljev , ki bi b ili 
bolj ali manj  p rodani tu jim  k ap ita li­
stom. ki bi se bo lj b rigu li za obram bo 
svojih  lastn ih  in teresov , kakor za n e ­
odvisnost svo je dežele.

K aj m islite — sem vprašal da lje  
m aršala — o parišk i konferenci im 
kakšno je  stališče vaše države?

— P ariška konferenca je  p rav  tako  
— mi je  odgovoril — po d re jen a  istim  te ­
žavam, o k a te rih  sem malo p re j go­
voril, g lede na »velike« in »male«. 
K ljub neizpodbitnim  in nespornim  do­

kazom je  jasno, da vsekakor obsto ja 
p rem išljena volja, da ne p rizna jo  oči- 
vidnosti, da se ne d ržijo  resnice, in  to 
ima za posledico g lasovanja, ki so v 
pro tislov ju  z zdravim  razum om  in p ra ­
vico. N am esto da bi u s tv a rja li osvo­
bodilni m ir narodov, dela jo  račune, ki 
služijo  interesom , ki n im ajo  n ičesar 
skupnega z vzpostavitv ijo  m iru, svo­
bodo narodov in strogo pravico.

Toda — sem dodal — ali po tem  
verjam ete, da boste v takem  položaju  
dosegli ugoditev vaši prav ičn i zahtevi 
glede T rsta?

— V sekakor bo to iz razlogov, ki 
sem vam  jih  p rav k a r povedal, zelo 
težavno. Toliko bolj, — je  dodal — 
k er do k azu je jo  vesti, k i jih  dobivam o 
iz Ita lije , da posta ja jo  sile rea k c ije  
vedno bo lj ak tivne in  da j ih  vedno 
bo lj dobiva v roke anglosaksonski im ­
perializem , k a r  ne inore o la jša ti r e ­
šitve v p rašan ja  Ju lijsk e  k ra jin e .

K aj pa glede rep a rac ij?
— Na svo jem  stališču  bom o odloč­

no v z tra ja li.
O b zak ljučku  sem im el dolg raz ­

govor, k a te reg a  vsebino navajam  sa­
mo delno. M aršala sem vp raša l glede 
n jegovega m n en ja  o odnosih m ed 
F rancijo  in  Jugoslavijo.

— Sm atram , d a  p rija te ljs tv o  m ed 
jugoslovanskim i n arod i in  francoskim  
narodom  lah k o  koristno  služi stva ri 
m iru. > Povsod v Jugoslav iji lju b ijo  
F rancijo , toda da bi se vzpostavili ko­
ris tn i in  resnično učinkoviti odnosi, to 
ni odvisno samo od nas. Reči je  tr e ­
ba, da F ra n c ija  p reveč pogosto pod­
p ira  politiko Anglosaksoncev, in  naše 
ljudstvo  to  opaža. Ce nam  v  gotovih 
krogih  govore o trad icionalnem  p r ija ­
te ljs tv u  m ed F rancijo  in  Jugoslavijo , 
p reveč pogostokrat m islijo  na neko 
p r ija te ljs tv a  med reakcionarji, n e  pa 
n a  p rija te ljs tv o  m ed ljudstvom .

D a b i m i dokazal, d a  j e  obveščen 
o naši n o tran ji politiki, je  m aršal z 
nasm eškom  dodal:

— M enda je  v gotovih francoskih  
vodilnih krogih  še preveč lju d i Vichy- 
ja . Toda to n e  p rep reč u je  p r i ja te l j­
stva m ed našim i narodi.

S »voje s tran i sem m arša lu  zago­
tovil globoko p rija te ljs tv o , k i ga F ra n ­
c lja  občuti napram  Jugoslaviji, p r i ja ­
te ljs tvo , k i se je  rodilo  v borbi, k e r  
je*  bilo gotovo število  Jugoslovanov 
m ed najbo ljšim i fra n c -tire u rjl in  p a r ­
tizan i naše  la stne  osvobodilne borbe.

S tem i besedam i, izrečenim i člove­
ku, k i lju b i našo deželo, k i zaa  p ra ­
vilno ceniti n jeno  veličino in n jene  
slabosti, smo se poslovili. Jugoslav ija  
im a resnično na čelu državnika, ki 
popolnom a o d g o v arja  žrtvam , k i jih  je  
d a la  V bo rb i za osvoboditev narodov.

Trst, 12. septem bra »Primorski dnev­
nik« prinaša poročilo o dvodnevni kon­
ferenci zastopnikov prebivalstva Slo­
venske Benečije, v katerem  piše:

»Dne 5. in 6. t. m. so se pod- Mata­
jurjem ob Nadižki dolini zbrali zastop­
n iki Slovenske Benečije in na svoji kon­
ferenci ostro obsodili šovinistično in n a­
silno politiko, ki jo izvajajo italijanski 
vlastodržci nad narodom Slovenske Be­
nečije. V svojih poročilih so zastopniki 
orisali težak gospodarski položaj prebi­
valstva. Javna uprava — v kateri sedijo 
še vedno stari fašisti — dalje izžema 
Slovensko Benečijo; dajatve rastejo iz 
dneva v dan, obnova pa je popolnoma 
zamrla, ne glede na to, da je ljudstvo v 
vaseh pod Matajurjem samo zbralo nad 
pol milijona lir za izvedbo elektrifikaci­
je, te r  si napeljalo v  svoje hiše vse po­
trebno za napeljavo. Denar, ki je bil 
nakazan za javna dela, je šel v žepe raz­
nim špekulantom in tvrdkam, ki se ne 
brigajo za 'blaginjo ljudstva. Kljub ne­
štetim protestom p ri videmskem pre­
fektu 6e gospodarske razm ere niso iz­
boljšale. Posebno pereče je »vprašanje

brezposelnosti in izseljevanja ia Sloven­
ske Benečije.

Zastopniki so na dvodnevnem zase­
danju ostro obsodili barbarsko postopa­
nje italijanskih oblasti nad zaprtimi an- 
tifašisti ih Slovenci. Teror, ki ga izva­
jajo nad zavednimi Slovenci in  antifa­
šisti. se stopnjuje in prekaša celo teror 
iz Mussolinijevih časov. Znanega antila- 
šista Zanuta Avgusta so pretepali, da t*1 
mu izsilili priznanje, da je širil v Slo­
venski Benečiji slovenski dnevnik iz co­
ne >A«. 0  svobodi govora in širjenju 
slovenske knjige ne more biti niti go­
vora. Zlasti se odlikujejo v preganjanju 
in strahovanju sodelavci lista »II Tn- 
colore«, med katerim i je neki Franco 
Romagnol, ki je bil uslužben pri zavez­
niški policiji. To je tolpa, ki dobavlja 
orožje v obmejne vasi Videmske pro­
vince na vzhodu.«

S konference so zastopniki beneške­
ga ljudstva poslali plenumu mirovne 
konference resolucijo, v kateri zalitevajo, 
da se čim prej reši vprašanje n|kove 
pripadnosti. ■*-

9'

Sindikalno zborovanje v fovarni Solvay v Tržiču

Stara faSIstlina delovna 
oogodba mora biti 

razvellavllena
Trsi, 12. sept. D opisnik T an juga

p o ro ča :
V to rek  je bilo v tovarn i Solvay v 

T ržiču veliko sind ikalno  zborovanje, 
na  ka te rem  so raz p ra v lja li o m ezdnih 
vp rašan jih  in  je  zastopnik  Enotnih 
sindikatov iz jav il, d a  ti že p r ip ra v lja ­
jo  novo delovno pogodbo, k i jo  bodo 
predložili delodajalcem . Za sedaj je  v

veljav i še »tara fašistična 'delovna po­
godba iz le ta  1937, k i je  v nasprotju  
z načeli dem okracije, k er ne izraža 
gospodarskih in  socialnih interesov 
delavcev.

Ob zaključku  so delavci postavili 
zahtevo, da ZVU tako j p rek liče  zapor­
ni nalog pro ti članom stavkovnega 
odbora.

★ ★ ★
Italijanski šovinisti napadajo 

tn ropajo novinarje
Tr»t, 12. »ept. (Tanjug), Italijanski šo­

vinisti so včeraj zvečer napadli v ulici 
Rosseti v Trstu odgovornega urednika 
tednika »II progresso«, ga poškodovali 
po obrazu in glavi ter mu ukradli ak­
tovko. Na Viale XX. Settembre pa so na­
padli novinarja AlS-a Bazzelllnija, ki so 
ga pomotoma zamenjali z znanim trža­
škim novinarjem Marijem Pacorjem.

Ozopovski teroristi se vedno
dovažajo orožje v obmejne 

vasi v Slovenski Benečiji
Trst, 12. sept. D opisnik T an juga 

poroča:
V Slovenski B enečiji Ozopovski te ­

ro ris ti še vedno dovažajo  o ro ž je  v ob ­
m ejne  vasi p ro ti coni A. Tako so te  
dni p rip e lja li o ro ž je  v vasi Ojjoršče. 
L ajšče in Podrske, tik  ob m eji med 
cono A in  Videmsko pokrajino . O rga­

nizacijo  tega oboroževanja vodita Pa us 
iz Gogoršč in Napoli iz Podrskega, ki 
se je  v te  k ra je  p reselil iz južne Ita ­
lije. S pomočjo teg a  o ro ž ja  nato tero­
riz ira jo  domačine, zlasti pa še bivše 
partizane.

Fašistični razgrajači napadli 
stanovanje predsednika PN00 

tovariša Bevka v Gorici
Trst, 12. sept. D opisnik Tanjuga 

po roča :
Tolpa fašističnih razg ra jačev  je  

8. sep tem bra v G orici d v ak ra t poizku­
šala vd re ti v stanovan je  predsednika 
I o k ra  jinskega narodno osvobodilnega
odbora za Slovensko P rim orje  in  Trst 
tov. Bevka, ki je  sedaj v P arizu . \ i  
ceste so grozili n jegovi Bženi, ko jim 
p ri p rvem  napadu  ni uspelo vlom iti V 
stanovanj^. Ko so se drugič vrn ili zve­
čer in  pričeli z vlam lanjem  vrat, je 
nustal tak  hrušč, ko so se v ra ta  podi­
rala , da so m islili da so padli v za­
sedo, te r  so zbežali,

GOVOR JUGOSLOVANSKEGA DELEGATA 
DR. ALEŠA BERLERJA

Nadaljevanjfe s 1. straui.
117.833 Slovencev in 1339 Italijanov po 
tem takem 99% Slovencev In komaj 1% 
Italijanov. Po Italijanskem popisu iz leta 
1921, katerega naloga je bila čim bolj pri­
kazati Italijanski značaj novih predelov, 
je štelo to področje 126.023 Slovencev in 
4775 Italijanov, t. j. 97% Slovencev in 
3% Italijanov, ki so bili v glavnem urad­
niki in karabinjerji, ki so se šele priselili 
na to področje. Glede na narodnostni 
značaj tega področja je jasno, da je po­
stalo njegovo središče, kulturno središče 
Slovencev. V Gorici je pred vojno izha­
jalo najmanj troje slovenskih listov, več 
znanstvenih in političnih publikacij, bilo 
je več izdajateljskih podjetij, eno sloven­
sko gledališče, bile so slovenske šole, 
ena srednja šola in 1 licej, ki je bil v tem 
času edini slovenski licej. Vidite, to je 
glavno mesto področja, to je kulturno 
središče področja, ki je presekano in od- 
dvojeno od svojega področja!

Da bi prikazal mišljenje neke objek- 
p tivne osebe, bom citiral francoskega pro­

fesorja Georgesa, ki pravi v svoji, pred 
kratkim izdani knjigi »Problem miru«: 
»Tak položaj meji na paradoks. Mesto 
Gorica se je razvilo kot tranzitno in 
prehodno mesto ter je krajevno tržišče, 
središče za izmenjavo med planinskim 
zaledjem in malo vipavsko dolino. Če bi 
to mesto oddvojili od zaledja, bi to po­
menilo uničiti njegovo trgovsko funkcijo 
in ga obsoditi na izumiranje.

Zakaj bi bilo potrebno to napraviti? 
Ali je vsaj en razlog, da se to napravi?

Pravijo, da je en razlog, t. j. da je 
mesto italijansko, da ljudstvo gevori ita­
lijansko. Predvsem želim opozoriti na to, 
da sa tam, kjer govorijo etnični argu­
menti v prilog Jugoslaviji, kot v primeru 
Beneške Slovenije, ki smo ga že obrav­
navali — etnični činitelj ne omenja, in 
da tam, kjer govori v prilog Italije — 
kakor je to v primeru Gorice — pomeni 
važno vprašanje, tukal pa se postavlja 
zato, da bi se presekalo neko mesto. 
Kakšno veljavnost pa ima ta argument 
sam po sebi?

Italijanski popis iz leta 1921 
je v celoti groba potvorba

Oglejmo si dvoje popisov, ki sc naj­
bolj pogosto navajata. Po popisu iz leta 
1921, s katerim |e hotela novo vzpostav? 
ljena oblast osvajalske Italije čim bolj 
prikazati italijanski značaj, je iivelo v 
mestu 75% Italijanov. Tega popisa pa ne 
moremo upoštevati. Imel sem že priliko 
izjaviti, da je ta popis v celoti groba po­

tvorba. Citiral sem že tukaj mišljenje 
strokovnjakov italijanske delegacije v 
Parizu g. Schiffrerja, ki je rekel, da vse­
buje ta popis grobe potvorbe. Gospod 
Schiffrer je izvolil poslati privatno pismo, 
v katerem  je izjavil da je o tej zadevi 
govoril, vendar pa je istočasno rekel, da 
je ta popis vseboval »mnogo elementov 
resnice«. Prepuščam vam, da sami oce­
nite vrednost tega popisa, o katerem 
lahko rečemo, da je »vseboval elemente 
resnice«. G. Schiffrer našteva v svojem 
pismu, kot se mi zdi v celotni Julijski 
krajini 7 mest, za katere moremo z go­
tovostjo izjaviti, da njihov rezultat ni bil 
točen. Toda rezultat za Gorico je lažen, 
in to v absolutno grobi meri.

Vzemimo tedaj popis iz leta 1910., 
ki so ga strokovnjaki komisije za Julij­
sko krajino edinega upoštevali. Najprej 
pa moram napraviti neko rezervo, Ta 
popis ni absolutno točen, ker je bil izde­
lan na podlagi občevalnega jezika ne pa 
na podlagi materinskega jezik* Obče­
valni jezik je, kakor sami veste precej 
nedoločen pojem. Vsak Slovenec, ki se 
je znal posluževati italijanskega jezika, 
je mogel biti vpisan kot oseba, katere 
občevalni jezik je, italijanski. Ker se tako 
pogosto sklicujem na gospoda Schiffrerja, 
ki pomeni avtoriteto nasprotne stranke, 
ga bom ponovno citiral. Rekel je, da je 
bilo dvoumje v tem, ker se je uporabljalo 
merilo občevalnega jezika in da to dvo­
umje sploh favorizira vladajoči element 
na škodo elementa, nad katerim  se vlada. 
Toda leta 1910 je bil dominantni element 
v Gorici in v vsem področju italijanski.

Čeprav je bila v tem času oblast Svr 
sirijska, se je slednja v Gorici in v po­
dročjih naslanjala posebno na italijanski 
element proti slovenskemu elementu. V 
dobi, ko so se v Avstriji ustanovili sviti, 
t. j. leta 1860, je imela večina goriškega 
področja vedno italijansko večino, čeprav 
je bilo v področju znotraj sedanjih meja 
komaj eno sedmino prebivalstva italijan­
ska, ker je v tem času v to področje 
spadal velik del Furlanije ter se je raz­
širjalo do Cervignana. ltalljšni so imeli 
v svetu vedno en sedež več kot Sloven­
ci, a avstrijska uprava je vedno skrbela, 
da je račun tako izpadel. V pričetku je 
bilo 11 italijanskih svetovalcev nasproti 
10 slovenskim, a kasneje 15 Italijanov 
nasproti 4 Slovencem. V goriški občini 
lahko govorimo o čisto italijanski upravi 
brez slovenske kontrole, kajti uprava v 
občinskih svčtih je bila v rokah italijan- 
sko-nemške koalicije, ker je bilo v tem 
času v mestu med funkcionarji in trgovci 
nekaj tisoč Nemcev. Te občine so tudi 
izvedle popis. Glejte, kaj pravi o tem

gospod Schiffrer, ki govori o nesporazu­
mu! »Popis, ki ga je izvedla avstrijska 
uprava, je točen glede oblike, ni pa točen 
glede vsebine in glede prakse, ker je bil 
popis zaupan italijanskim občinskim ob­
lastem.«

2e po avstrijskem popisu iz 
leta 1910 ima goriška občina 

jasno in močno slovensko 
večino

Če uporabimo ta popis, ki ga je na­
redila italijanska občina Gorice na te ­
melju občevalnega jezika, a ne materin­
skega jezika, vidimo, da je bilo v Go­
rici samo 48% Slovencev, a 15% Italija­
nov, če dodamo italijanske prebivalce, ki 
niso bili avstrijski državljani t. j. teda­
nje naseljence, ki so prišli z druge stra­
ni meje. Točneje izraženo v absolutnih 
številkah, je bilo po tem popisu 14,812 
Italijanov, a 10,848 Slovencev in 3238 
Nemcev. Sedaj vidite italijanski značaj 
tega mesta. Toda mesto Gorica je bilo 
obkroženo s popolnoma slovenskimi 
predmestji in vasmi. Za časa italijanske 
vladavine so bile 1. 1926 razširjene meje 
goriške občine, da danes ne obsegajo sa­

mo središča goriške občine. Po popisu iz 
1. 1910 ima mesto Gorica ▼ svojih itali­
janskih mejah jasno in močno slovensko 
večino ki šteje 24.403 Slovence nasproti 
17.506 Italijanom. Povedal sem že, da je 
mesto, ki ima takšen sestav, z etnične 
točke gledišča otok na slovenskem ozem­
lju. Ozemlje na severu, vzhodu in jugu 
do meja področja je slovensko. Na zaho­
du sta od italijanskega etničnega ozem­
lja oddvojena s slovenskima občinama 
Štandrež in Podgora. Tako vidite glavno 
mesto s čisto slovenskim področjem. Ne 
odtrga se samo to mesto, ki je slovensko 
z etnične točke gledanja. Še več. Da bi 
se Gorica mogla dati Italiji, se odtrga 
še več kot goriška občina, odtrga se vse 
tisto, kar smo označili kot sektor št. 3, 
trgajo se občine, ki so od Gorice odda­
ljene in ki niso nikdar tvorile sestavnega 
dela področja Gorice, občine, ki so či­
sto slovenske. S to operacijo, ki bi Ita­
liji priključila teh 14.000 Italijanov iz sre­
dišča Gorice, se žrtvuje Italiji 19.445 
Jugoslovanov. Po tem takem se žrtvuje 
5000 Jugoslovanov več kakor Italijanov, 
ki se »rešujejo«, če moremo govoriti o 
»reševanju«, Ali sta goriško področje in 
Jugoslavija zaslužili, da se jima zada tak 
udarec?

Gorka Je bila sredliče 
narodno osvobodilne borbe 

ljudstva Julijske krajine
Ali je jugoslovansko ljudstvo v borbi 

za zavezniško stvar zaslužilo da mu pred­
lagajo in da mu skušajo vsiliti podobne 
meje? Ali je prebivalstvo goriškega po­
dročja in same Gorice zaslužilo podoben 
postopek? Gorica je bila kot slovensko 
mesto in kot središče tega slovenskega 
področfa središče borbe Slovencev iz Ju­
lijske krajine proti silam osi, proti Mus­
solinijevi in Hitlerjevi vojski. Lahko bi 
vam navedel toliko prič, kolikor bi jih 
hoteli, ki bi vam dokazale, da je v tem 
področju na čelu z najbolj zavednimi 
Slovenci bila borba proti tedanjim zati­
ralcem osišča in da je v tej borbi, ki je 
trajala 4 leta, to področje žrtvovalo naj­
manj 20.000 življenj. Ure in ure bi vam 
lahko govoril o tistem, kar sc je odigralo 
v Gorici in v njenem področju v trenutku 
zloma Mussolinijeve Italije. Lahko bi vam 
opisal vzhičenje in veselje, ko je izglo­
dalo, da je svoboda zopet pridobljena. 
Lahko bi vam govoril o krvavih bitkah, 
ki so predstavljale višek borbe Slovencev 
iz tega področja, in to dve leti pred pri­
hodom Titove aumade, a po drugi strani 
višek v tistih dneh, ko so po osvoboditvi 
Gorice z naporom osvobodilnih sil iz tega 
področja prišli Nemci vzdolž železniških

prog s severa in juga, da bi se znova 
dokopali do mesta Gorice. Tedaj, ko je 
že bila pridobljena svoboda, je bila zopet 
ogrožena od sovražnikov, morda bol) 
okrutnih od prejšnjega, ker je l|udstvo 
pokazalo višek svojega junaštva.

Ne bi rad podaljšal naše diskusije s 
tem, da bi govoril o poedinostlh teh borb. 
Moram pa prečitati neko kratko pričanje, 
ki ga je podal sovražni tabor. »Prvega 
oktobra 1943. leta je bilo objavljeno v 
»Vttlkischer Beobachter«, organu hitler­
jevske stranke v Berlinu sporočilo o bor­
bah v Gorici, v katerem  je rečeno: »Me­
sto Gorica, ključ borb na Soči iz prve 
svetovne vojne je že več dni središče vo­
jaških operacij. Le odločni akciji enot, k a ­
terih naloga je bila napasti Gorico, se mo­
ramo zahvaliti, da je mesto končno padlo 
v roke Nemcev v trenutku, ko so komu­
nistične tolpe in slovenski uporniki, ki so 
bili njihovi zavezniki in podrejeni njihovi 
komandi, že misliti, da bodo obdržali me­
sto brez kakršnih koli težav. Da bi za­
vzeli mesto in izvršili napad na letališče, 
ki so ga držali uporniki, so Nemci, ne 
oziraje se na nezadostne sile, s katerimi so 
razpolagali, morali s hitro akcijo obkoliti 
glavne točke obrambne črte na Monte

Sabotino. Zelo slaba garnizija v Gorici, 
ki je bila obkoljena od treh strani od 
komunističnih tolp, se je morala vzdržati 
ves čas, ko je bila izpostavljena največji 
nevarnosti. Ko so prispela ojačenja iz 
področja Ljubljane in Reke, so podvzeli 
šefi komunističnih tolp 22. septembra na­
pad na Gorico po zelo dobro izdelanem 
načrtu. Zaradi tega smo mogli rešiti me­
sto samo z okrepitvijo nemških sil. Da bi 
se odvrnila nevarnost, ki je pretila v tem 
sektorju, smo morali okrepiti SS-čete z 
drugimi vojaškimi enotami, ki so se kljub 
neumornim izvldniškim akcijam protivni- 
ka neopaženo infiltrirale v sektor z n a ­
menom, da izvršijo nenadni napad, s ka­
terim naj bi potisnila komunistične tolpe 
iz pozicij Gorice in umirile ta sektor. 
V zjlenem peklu gozda se je pričela 
strahovita bitka. Sele po dveh dneh bor­
be je bilo možno napraviti žep, da bi 
lahko polagoma pričeli uničevati nasprot­
nika. Povsod, na vseh izhodiščih, so le­
žali po tleh tolovaji, ki so nosili tipične 
čepice s sovjetsko peterokrako zvezdo, 
nekaj izmed njih pa se je rešilo proti 
severu, ker so izkoristili noč. Enega dej­
stva se lahko veselimo: na bojišču Gorice 
so se znašli italijanski oficirji _ in vojaki, 
ki so se zavedali svoje časti in se brez 
kakršnihkoli pogojev stavili na razpolago 
nemški vojski. Na patroteihi vozilih in se­
stavljajoč izvidniške oddelke so 
in Italijani skupno korakal, v borbo Na 
vzpetini v bližini Gorice smo videli čete 
italijanskih vojake.v, med katerimi je b.lo 
nad 100 italijanskih oficirjev, ki je v tem 
trenutku zavzela svoje mesto v naših vr­
stah. Prvi trije dnevi napada so sovraž­
nika v e l j a l i  nad 1000 mrtvih. Poldrugi ti­
soč civilistov, ki niso mogli neizpodbitno 
dokazati, da so iz tega področja, je bilo 
ujetih. Na ta način se je pričela učinko­
vita-borba za uničenje komunističnih tolp 
In slovenskih upornikov, ki so se zdru- 
f,1'* * boljSeviki. Težke izgube, ki smo 
jih tem tolpam prizadejali v tej bitki, so 
bile v primeri z našimi zelo majhne, kat 
brez dvoma priča o ogorčenosti napada- 
—- 1 odpisi vojaški dopisnik Koch«,

Slišali ste, kaj pravi vojaški dopisnik 
Lutz Koch, a glejte, odrekajo nam mestoi 
za katerega smo prelili toliko krvi.

Gospoda, več vam o tem ne bom go­
voril. Ze praf smo imeli priliko govoriti 
o nepravični rapallski pogodbi, ki nam ja 
odvzela to pokra|ino. Gorica, ki je glav­
no mesto pokrajine, postaja simbol ne­
sreče. 25 let je preiivljala mučeništvo 
pod grozovito vladavino italijanskih faši­
stov. Goric« ostaja tudi simbol tega mu- 
čeništva v srcih Jugoslovanov. Zaradi te­
ga bi, gospoda, izguba Gorice med vsemi 
krivicami — rekel bi, nad vsemi žalitva­
mi, ki nam bi jih prizadejala francoska 
črta — bila najtežje sprejeta od vseh 
narodov Jugoslavije, posebno pa od 
majhnega slovenskega naroda.«



RAZPRAVA PROTI USTASKIM ZLOČINCEM V ZAGREBU

Pobegli ustaški voditelii so gledali v nadškofu 
dr. Stepincu svofega naslednika

Zagreb, 12. sept. Posebni dopisnik 
lju d sk e  pravice« poroča:

. Medtem, ko se je prejšnje zasliševa- 
nIe obtoženega Lisaka nanašalo na nje- 
 ̂j7e. zločine, je današnji potek razprave 

odkril pred javnostjo nekatere zelo po- 
iVnu podrobnosti iz časa po zlomu 
. UH, ko so ustaši reševali svoje glave 
m PoiakuiaJi najti nove možnosti za ro­
varjenje proti svobodoljubnemu hrvatske- 
mu narodu. Lisak je priznal, da je bila 
NDH na življenje in smrt povezana s 
Hitlerjevo Nemčijo in ko je ta  izgubila 
vojno ustašem ni preostalo drugega ka­
kor pobeg.

Javni tožilec je nato zastavil obtože­
nemu Lisaku naslednje vprašanje: »Da, 
preostal vam je samo še beg. Toda kako 
ste gledali na nadaljnji razvoj stvari?«

»Kot sem že povedal, smo bili prepri­
čani, da bo po našem umiku prevzel 
iniciativo dr. Maček. Pričakovali smo, da 
bo dr. Maček stopil v stik s predstavni­
ki Anglije in Amerike ter tako dobil 
glavno besedo v državi.«

Javni tožilec: »To pomeni, da bi se v 
e™ vPnmeru poleg dr. Mačka vrnili tudi 

ustaši in Pavelič. Znano je, da je nadškof 
..' Stepinac obiskal dr. Mačka in se z 

n)lnl razgovarjal o sestavi neke narodne 
vlade ter o korakih, ki bi jih bilo treba 
podvzeti v zvezi z novim položajem, 
finalu za tem je dr. Maček pobegnil v

stanju v Jugoslaviji. Toda ker so bile 
vesti iz Jugoslavije preveč različne in v 
medsebojnih nasprotjih, se je Lisak s Pa- 
veličevim dovoljenjem in navodili vrnil 
v Jugoslavijo. Kot je znano, se je po pri­
hodu v Zagreb obrnil najprej na nadško­
fa Stepinca, odkoder je pričakoval naj- 
objektivnejše in najzanesljivejše informa­
cije. Vse to naj bi služilo za izpopolnitev 
njegove glavne naloge, to je, povečanje 
posameznih ustaško-križarskih trojk ter 
vzpostavljanje zanesljivih kanalov z ino­
zemstvom. Prvi kanal, ki ga je vzpostavil 
ustaški general Moškov, se je namreč — 
kot pravi temu Lisak — nepričakovano 
hitro »zatrpal«.

Med nadaljnjim zaslišanjem je obtože­
ni Lisak povedal podrobnosti o sodelo­

vanju s soobtoženim Šaličem in zagreb­
škim nadškofom dr. Stepincem. Ker je 
nadškof dr. Stepinac prav takrat priprav­
ljal pastirsko pismo, s katerim je hotel 
pred volitvami sejati zmedo med našim 
ljudstvom, mu je Lisak obljubil, da nje­
gova prisotnost v ničemer ne bo obteže- 
vala njegovega dela. To je storil tem ra­
je, ker je od svojih prijateljev slišal, da 
namerava dr. Stepinac kandidirati na 
opozicijski listi.

Javni tožilec je zastavil obtoženemu 
Lisaku še nekaj vprašanj o potovanju 
Paveliča v Rim, kjer je ponudil hrvatsko 
krono italijanskemu kralju, Nato je pred­
sednik sodišča dal besedo branilcem, ki 
pa niso stavili obtožencu nikakih bistve­
nih vprašanj.

Zasliševanje drugega obtoženca S a tiča, 
osebnega tajnika zagrebškega nadškofa

Ko se je prvi obtoženec Lisak umak­
nil na zatožno klop, so pripeljali drugega 
obtoženca Stepinčevega osebnega tajnika 
Šaliča. Oblečen v črni talar, zamišljen je 
Šalič stopil z nervoznim korakom v dvo­
rano, kjer so ga poslušalci sprejeli s so ­
vražnimi pogledi. Šalič se je pred sodniki 
ponižno priklonil in sedel za mizo. Za 
razliko od prvega obtoženca Lisaka, ki

Zastava, ki je bila poslana »križarjem« in ki jo je »blagoslovil« 
tajnik zagrebškega nadškofa Stepinca — šalič.

spremstvu ustaškega generala Moškova 
iz Zagreba. Ali niso vsi ti dogodki, ko 
nastopajo skupaj nadškof dr. Stepinac, 
dr. Maček in ustaški funkcionarji, v zelo 
sumljivi zvezi?«

»Ne morem trditi, da med njimi ni lo­
gične povezanosti.«

Poslušalci, ki so napeto sledili zasli­
ševanju, so ob tej izmikajoči, toda kljub 
temu zelo jasni cbtoženčevi izjavi niso 
•nogli vzdržati smeha. Sodelovanje med 
Ustaši, dr. Mačkom in zagrebškim nad­
škofom Stepincem je popolnoma jasno.

Druga zelo zanimiva stvar, ki je pri­
šla do izraza na današnji razpravi je u sta ­
v o  delovanje v inozemstvu, zlasti v Av- 
?lriji in Italiji. V obe omenjeni državi se 
,e po zlomu NDH zateklo veliko število 
J^tašev, četnikov in drugih izdajalcev 
et vojnih zločincev. Mnogi se skrivajo 

P?® tujimi imeni, preoblečeni v civilne 
obleke in širijo lažne vesti o položaju 
X FLRJ; Lisak sam je obiskal v Avstri- 
1* večje število taborišč, da bi se, kot 
P^avi, prepričal o morali ljudi in si ustva- 
™ sliko o položaju. Njegov namen je bil 
tudi, da bi od ljudi, ki so zbežali prfed 
Jugoslovansko armado, dobil podatke o

je kazal vseskozi značilno zakrknjenost 
zločinca, je Šalič skrušeno in s skesanim 
glasom odgovoril na prvo predsednikovo 
vprašanje, ali se čuti krivega za dejanja, 
ki jih navaja obtožnica: »Deloma se ču­
tim krivega in prosim, da se med raz­
pravo ugotovi, kolikšna je moja krivda.«

Na predsednikovo vprašanje, kdo vse 
je med okupacijo zahajal v nadškofijski 
dvorec, je Šalič pripovedoval, da so še 
tik pred z l o m o m 'NDH prihajali k nadško­
fu dr. Stepincu ustaški voditelji dr. Pe­
trovič, Lorkovič, dr. Canki, Lisak, Lu- 
burič in drugi, ki so imeli z nadškofom 
dolge razgovore. Te ljudi je v glavnem 
sprejemal prvi nadškofov tajnik Lacko- 
vič, ki je bil po tem, ko so mu postala 
v Zagrebu tla prevroča poslan v neki 
misiji v Rim, odkoder se ni več vrnil. 
Pač pa si je dopisoval s Šaličem in nad­
škofom dr. Stepincem. Za dopisovanje so 
imeli dogovorjene posebne znake, s ka­
terimi naj bi jih Lackovič obveščal, k ak ­
šen položaj je v tujini. Mislil je pred­
vsem politični položaj in izglede za in­
tervencijo v Jugoslaviji, na katero so ti 
krogi gradili vse svoje načrte. Če bo po­
ložaj ugoden, bo poslal Lackovič razgled­
nico cerkve sv. Petra v Rimu, na kateri

bo kupola na belem ozadju, če pa bodo 
izgledi slabi, bo kupola na temnem ozad­
ju. Toda prva razglednica, ki jo je Lac­
kovič poslal iz Rima, je imela skoraj po­
vsem črno ozadje.

Ko je predsednik zastavil obtoženemu 
Šaliču vprašanje, kako so v nadškofij­
skem dvorcu sprejeli Lisaka, je začel 
obtoženec na široko razlagati o tem do­
godku. Krajem septembra preteklega le­
ta je škof dr. Lach napovedal Šaliču 
prihod nekega Petroviča, ki naj bi ga 
Šalič odvedel k nadškofu Stepincu. — 
Napovedani je prišel točno in Šalič je 
spoznal v »Petroviču« obtoženega Lisaka. 
Naznanil ga je Stepincu, s katerim je 
Lisak odšel v nadškofove sobe, kjer sta 
se i t *  časa zadržala v razgovoru.

Kaj sta govorila, obtoženemu Šaliču 
ni znano. Kot pravi, se mu ni zdelo 
čudno, da je prišel k nadškofu, ker so 
imeli ustaški voditelji v nadškofa dr. 
Stepinca veliko zaupanje in so celo ar­
hiv zunanjega ministrstva pred svojim be­
gom skrili v nadškofijskem dvorcu. — 
Šalič je po eni strani zatrjeval, da mu je 
bila Lisakova navzočnost skrajno nepri­
jetna, po drugi strani pa je skušal pri­
kazati, da je bilo vse kar je zakrivil, 
zgolj slučajno in nenameravano. Pola­
goma pa je moral priti na dan s pravo 
barvo ter priznati, da se je skoraj vso 
noč razgovarjal z Lisakom o ustaških 
načrtih in je posredoval sestanke s taj­
nikom papeškega legata, Massuccijem. 
Sporočil je tudi Lisaku, da je prispel v 
Zagreb ustaški general Moškov.

Prav ta okolnost, da je bilo v nadško­
fijskem dvorcu tako dobro znano giba­
nje vseh ustaških teroristov in da so 
vzdrževali z njimi stalne zveze, jasno 
priča o najtesnejši povezanosti nadškofa 
dr. Stepinca z ustaško-križarskimi tero­
rističnimi akcijami. Pozneje je Šalič vzdr­
ževal zvezo z Lisakom preko Paveličeve 
sorodnice Anči Porgers, ki je večkrat 
prišla v nadškofijski dvorec po razne in­
formacije za Lisaka. Ko Šalič ni mogel 
več tajiti svojega zločinskega delovanja, 
se je hotel pokazati skesanega grešnika, 
ki prosi za odpuščanje.

V nadškofijski dvorec pa se ni za te­
kel samo Lisak, ampak tudi drugi ustaš­
ki krvnik, general Moškov, ki se je ta ­
koj, ko se je z veliko težavo priklatil 
iz Avstrije čez Dravo v Jugoslavijo, pi­
smeno javil nadškofu dr. Stepincu. Dobil 
je takoj odgovor, to je, poročilo o polo­
žaju in delovanju križarskih edinic na 
Hrvatskem, o sklepih škofovske konfe­
rence te r o pasitirs-kem pismu. Pri vsem 
tem je posredoval Šalič, ki je sprejemal

A ng lešk i in  am e rišk i m o to riz iran i oddelk i so b ili v s trog i p rip ra v lje n o s ti 
p re d  p riče tk o m  zborovanja

UNRRA-ino blago se v Srbiji dobro in pravilno razdeljuje 
—  je izjavil šef UNRRA-ine misije v Srbiji

London, Dopisnik T an juga poroča: 
L ist »Times« ob jav lja  pod naslo­

vom »UNRRA v Srbiji«, nasledn je  pi­
smo šefa UNRRA-ine m isije v Jugosla­
v iji za Srbijo  Jam esa G regory ja:

»V Jugoslavijo  sem priše l novem ­
b ra  1945 kot član UNRKA-ine m isije, 
da bi nadzoroval porazdeljevan je  
UNRRA-inega b laga v S rbiji. Često so 
mi delala sk rb i poročila b ritanskega 
in am eriškega tiska, ki so govorila, da 
se UNRRa-ino blago ne deli pravilno, 
da ljudstvo ne ve, da dobiva Jugosla­
v ija  UNRRA-ino pomoč itd. P repričan  
sem, da imam večjo možnost sprem  
lja ti po razdeljevan je  UNRRA-inega 
b laga v Srbiji, kakor k a te ri koli novi­
nar. Popolnom a svoboden sem, da po­
tu jem  po deželi, k je r  koli hočem, da 
govorim  z ljudstvom , da vršim  p re ­
glede računov ljudsk ih  odborov, da 
obiskujem  skladišča, trgovine, to v a r­
ne, trak to rsk e  postaje, bolnišnice in 
šole. Po dvomesečnem delu v Srbiji 
sem se prepričal, da so om enjena po­
ročila, k i so b ila  o b jav ljen a  v gotovih 
inozem skih listih, netočna.

Sploh ne dvomim — n ad a lju je  v 
pism u — da ne bi bilo celokupno 
UNRRA-ino blago, k i je  bilo določeno 
za Srbijo, porazdeljeno m ed ljudstvo,

med razne ustanove in p o d je tja  na 
p rav ilen  način.

P o razdeljevan je  ni vedno in pov­
sod zaključeno. Ponekod delajo  napa­
ke, zlasti zarad i p rem ajhn ih  izkušenj. 
To ne p red stav lja  nobenega iznenade- 
n ja  z ozirom  na dejstvo, da so l ju d ­
ski odbori, k i so odgovorni za poraz­
d e ljevan je  večjega dela UNRRA-inega 
blaga, m lade in  popolnom a nove o r ­
ganizacije. P resenečen sem, da je  šte­
vilo napak  tako m ajhno, in da je  
UNRRA-ino blago redno p rih a ja lo  v 
vse dele S rb ije  k lju b  vsem težavam, 
kot so to uničeni železniški in vozni 
mostovi, pom an jkan je  zadostnega šte­
vila izvežbanega osebja, velik  obseg 
poslov, ki jih  izv ršu je jo  ljudsk i od­
bori itd. O porazdeljevan ju  blaga so 
nap rav ljen i podrobni zapisniki.

Vsak pošten človek, ki p o tu je  skozi 
S rbijo  odprtih  oči, ■ se bo strin ja l s 
tem, da se UNRRA-ino blago dobro in 
pravilno po razdelju je , da p rih a ja  sa­
mo od časa do časa do napak, toda n e­
resnih, in da se napake, če se o n jih  
izvede preiskava, navadno pokažejo 
kot posledica nerazum evan ja načina 
po razdeljevan ja  UNRRA-inega blaga 

' te r  načel, po ka terih  se določajo cene 
blagu — zak lju ču je  James G regory.

MED ALBANIJO IN JUGO- 1 
SLAVIJO JE BIL PODPISAN 

SPORAZUM 0  REDNI 
POMORSKI SLUŽBI

Tirana, 12. septembra (Tass). 10. sep­
tembra je bil podpisan v palači predsed­
nika albanske vlade sporazum o redni 
pomorski službi med Ljudsko republiko 
Albanijo in FLRJ.

V imenu Albanije je sporazum podpi­
sal ing. Spiro Koleka, minister za javna 
dela, v imenu Jugoslavije pa dr. Josip 
Djordja, izredni poslanik in opolnomoče-

ni minister FLRJ v Albaniji. Podpisu 
sporazuma so prisostvovali predsednik 
ministrskega sveta in minister za notra­
nje zadeve generallajtnant Koči Džodže, 
Pandit Hristo, minister brez listnice in 
predsednik kontrolne komisije dr. Gačo 
Tasko. Jugoslovansko poslaništvo pa je 
zastopal sekretar Ljubo Ostojič.

Belgijski minister za narodno 
obnovo prispel v Beograd
Beograd, tl. septem bra. (Tanjug).. 

Danes je  prispel v Beograd belgijski 
m inister za narodno obnovo Jean 
Terve.

ustaške kurirje. Na vprašanje, zakaj je 
to delal, je moral Šalič nerad priznati, 
da je gojil simpatije do ustaškega po- 
kreta. Naravno je, da so bile te njegove 
simpatije tudi še po osvoboditvi.

Nič čudnega ni, če so pobegli ustaški 
voditelji gledali v nadškofu ,dr. Stepincu 
svojega naslednika. Dne 3, oktobra 1945 
so mu poslali pismo, o katerem pravijo: 
»Prevzvišeni! Vas smatrajo v inozemstvu, 
kakor tudi v domovini, za edinega pred­
stavnika hrvatskega naroda. Kakor ste 
dosedaj, tako tudi v naprej branite pra­
vice in vero hrvatskega naroda. Upamc(, 
da bo tudi duhovščina ostala v bodoče 
zvesta ljudstvu.«

V takem ozračju so se osnovali tako 
zvani križarski oddelki in povsem na- 

! ravno je, da so sc nadejali pomoči nad- 
i škofa Stepinca. Šalič je izpovedal, kako 
: je sprejemal križarske kurirje, ki so pri- 
I hajali po razne potrebščine, živila, oble- 
i ko, zdravila in drugo. Pošiljal jih je k 
j za to pooblaščenim ljudem, ki so uprav­

ljali pripravljena skladišča. Pri vsem tem

je najbolj značilno, da ustaši, križarji in 
drugi dobro vedo, da se morajo skrivati 
pred ljudsko oblastjo, pri čemer jim je 
nudil pomoč nadškofijski dvorec. Škof 
je, kakor je izpovedal Šalič pri zasliša­
nju, naročil, naj bodo pri dajanju pomoči 
zelo oprezni.

Tesno zvezo zagrebške nadškofije s 
tako zvanimi križarji, najbolje dokazuje 
blagoslov križarske zastave. Zastavo so 
naredile usmiljene sestre v Gunduličevi 
ulici in nosi napis: »Slava Kristu, smrt 
komunistu«. To zastavo so blagoslovili 
v nadškofovi kapelici, po blagoslovitvi 
pa je tajnik Šalič vse, ki so sodelovali 
pri tem početju, povabil na zakusko. — 
Za vse to je nadškof dr. Stepinac vedel, 
toda ni ukrenil ničesar, da bi take stvari 
preprečil. Zastavo je dr. Crnkovič nato 
odnesel na Papuk, od tam pa se je 
kmalu vrnila nazaj v Zagreb, ter je sedaj 
eden izmed zelo važnih dokumentov Ste­
pinčevega in Šaličevega izdajstva.

Razprava je bila prekinjena ob 13.30 
| in se bo nadaljevala jutri ob osmi uri 
I zjutraj.
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Proslava dneva mornarice v Splitu
S^lit, 12 septembra. (Tanjug.) V to­

rek zjutraj se je pričela proslava dneva 
mornarice v Splitu. Vse mesto, posebno 
Pa Pristanišče, je bilo okrašeno z zasta­
vami. V pristanišču so bile zasidrane 
ladje naše trgovske in vojne mornarice, 

prav tako svečano okrašene, 
•■escani so od ranega jutra prihajali s 
ra®sparemti im vzklikali naši mornarici. 

, 0b 9 je prišel na svečano okrašeno 
tribuno predsednik vlade LR Hrvatske

• Vladimir Barašič z ministroma zve­
zne vlade Antonom Vrkljamam in Vic- 
50m Krstulovičem, predsednikom Pokra­
jinskega ljudskega odbora Buljanom in 
zastopniki mornarice, ljudskih oblasti 
ter krajevnih organizacij.

Na tribuni so zavzeJi častno mesto in­
validi in posadka prve partizanske ladje 
'Partizan«, ki je že leta 1942 zadajala 
okupatorju težke udarce.

Po pregledu razvršemih čet se je vr­
šila parada flote, zasidrane v splitskem 
pristanišču. Nato je kontraadm iral Černi 
Prečital povelje vrhovnega povelj nitka ob 
dnevu mornarice, ki so ga mornarjS in 
meščani navdušeno pozdravili. Nato je 
Kootreadmiral Cerni v krajšem govoru 
med drugim dejal: »Na svetu so ljudje, 
ki z nezadovoljstvom gledajo na položaj 
v naši domovini in ki si prizadevajo, da 
Pi na vsak način ovirali obnovo 
v».i naše države . ter podkopavali enot­
nost naših narodov. To zahteva od nas, 
da skrbimo za zavarovanje naših mej. 
Posebno pa naših pomorskih mej, da 
ohranimo teritorialno integriteto na po­
dročju Jadranskega morja. Naš vrhovni 
komandant nam }e 26. julija dal nalogo, 
da priskrbimo sredstva, s katerimi bomo 
Najodločneje branili in čuvali našo oba- 
‘° in našo mejo.
. Služba v naši Jugoslovanski armadi 
1® najvišja dolžnost in čast vsakega dr- 
'jav!jana. Zato mora biti tudi služba v 
'Jugoslovanski vojni mornarici za vsake­
ga Jugoslovana prav posebna čast. Zato 
ooino v mornarico vzeli cvet naše mla- 
* ne. Služba v naši vojni mornarici ne 
!*> iimela ničesar skupnega s službo v 
lyši jugoslovanski vojni mornarici.

Program razvoja naše mornarice je 
izdelan osebno pod vodstvom našega vr­
hovnega poveljnika maršala Tita, ki je 
trdno odločen, kakor je odločena tudi
naša vlada in kakor so odločeni tudi
naši narodi, da ustvarimo mornarico, ki
bo jamstvo za našo bodočnost. To bo
mogoče uresničiti z vsestransko pomočjo, 
ki nam jo nudi naša zaveznica velika 
Sovjetska zveza z generalisimom Stali­
nom na čelu.«

Nato je govoril predsednik vlade LR 
Hrvatske dr. Bakarič:

»Tovariš odposlanec maršala Tita in 
poveljnik jugoslovanske mornarice, tova­
riši mornarji im državljani! Čestitam 
vam v imenu naše vlade in v imenu na­
še Ljudske repulblike k temu srečnemu 
dnevu, ko slavimo obletnico rojstva naše 
vojne mornarice. Na Jadranu so stoletja 
plule naše ladje in  naši narodi so to 
mornarico negovali in  jo Ljubili. Ob na­
padu na Jugoslavijo takratna mornarica 
ni izpolnila upanj in  ni dala tistega, 
kar bi morala dati. Toda duh naših 
slavnih prednikov ni uimrl, ampak je 
ostal globoko zasidram v našiih srcih, v 
srcih našega naroda, v njegovih najšir­
ših plasteh im se je pokazal, ko je na­
stala nova mornarica, ki je zrasla iz nič 
in k i mora sedaj postati močna sila.

Da se je mogla roditi taka morma- 
. je biilo treba najti im organizirati 

vse, kar se je skrivalo v naših srcih. 
Treba je bilo ponovno poglobiti in u re­
sničiti heroizem in ljubezen do svobode, 
ljubezen do domovine, ki je tlela v srcih 
naših narodov- Našle so se sile, ki so to 
organizirale. Ta sitla je bila tista partija, 
ki je pričela vojno proti okupatorju, ki 
je zastavo svobode ponovno razvila, to 
je bila Komunistična partija Jugoslavi­
je. (Živela!) Pod tem vodstvom je Jugo­
slavija stopila na novo pot, na pot 
ustvarjanja bratstva, obnove ,im dviga na­
še domovine. Ves heroizem im vsa lju­
bezen do svobode sta se pokazala v tej 
vojni z. ustvarjanjem vojske im morna­
rice.

Ti dve sta nosilki tistega, kar je le­
žalo globoko vsidrano v nas. Mornarica 
je zenica našega očesa. Mornarica je to 
bila, je im bo. (Tako je!)

Mnogi nam pravijo: Vi dajete mnogo 
za vojsko. Vi pripravljate vojmo. Toda, 
tovariSi, Jugoslavija še nikdar ni vodila 
napadalnih vojn. Njeni narodi niti ta­
krat, ko še niso bili združeni, niso vodili 
napadalnih vojn. Zato ni razloga, da bi 
kdo kaj takega mislil. Tu pa je druga 
stvar. Mi nočemo biti sužnji. Mi nočemo, 
da bi se z nami kdo igral. Hočemo biti 
svobodni im neodvisni im zato je treba, 
da smo močmi. (Tako je.) Tovariši, mi 
danes braniimo z isto smelostjo, s katero 
smo nastopili proti okupatorju, življenj­
ske interese naših narodov. Ne bomo do­
pustili, da bi nam kdor koli zapovedoval 
im nočemo, da bi nam kdo vsiljeval ne­
kaj, česar ne maramo! Nočemo, da bi 
nam kdo kratil naše pravice. (Tako ie!) 
To so smernice maše zunanje im notranje 
politike. To je razlog, iz katerega z vse­
mi silami razvijamo naše oborožene sile.

Dali bomo vse sile — kakor je r e ­
kel maršal Tito — vse sile za to, da 
bodo naši narodi zares dostojni velike 
bodočnosti, kateri gredo nasproti.

Tovariši, še enkrat vam s tega mesta 
čestitam k srečnemu dnevu im kličem: 
Naj živi Jugoslovanska vojna m ornarica! 
Naj živi maršal Tito!«

Ko so potihnili vale liki odobravanja, 
je spregovoril minister za pomorstvo pri 
zvezni vladi Amte Vrkiljan. Ta je čestital 
v imenu zvezne vlade k velikemu dne­
vu mornarice. Popisal je zgodovino na­
ših narodov na obalah Jadranskega mor­
ja v preteklosti, ko je celotno pomorsko 
gospodarstvo delalo za skupimo kapita­
listov in izkoriščevalcev. Poudaril je ve­
liko važnost morja za naše narode.

Nato je govoril minister za gradnje 
LR Slovenije dr. Miiha Kamfaič. V tem 
času je prišla iz Podgore, kjer je bil 
ustanovljen prvi pomorski odred, šta­
feta s poveljem, ki je bilo izročeno po­
veljniku mornarice.

Nato je bil pred splitskim pristani­
ščem defile mornarice.

ZVU SKRUNI PRAZNIK PRIMORSKEGA LJUDSTVA

Čeprav je policija zaprla dohode k pokopališču sv. Ane, so tržaške 
množice prodrle kordone in počastile spomin bazoviških žrtev.
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Ukaz Prezidija SNOS-a
o določitvi gospodarskih podjetij republiškega značaja

v Sloveniji
Na podlagi 6. in 7. odstavka sklepa Zbora odposlancev slovenskega 

naroda v Kočevju z dne 3. oktobra 1943 v zvezi s III. točko Ukaza Pre­
zidija Ljudske skupščine FLRJ o določitvi podjetij splošnega državnega 
pomena z dne 19. julija 1946 U. št. 367 (Uradni list FLRJ 417/59-1946) 
izdaja Prezidij Slovenskega narodno-osvobodilnega sveta na predlog vlade 
Ljudske republike Slovenije sledeči

UKAZ
o določitvi gospodarskih podjetij republiškega značaja.

I.
Za gospodarska podjetja republiškega značaja na ozemlju Ljudske 

republike Slovenije se določijo gospodarska podjetja, navedena v prilo­
ženem seznamu.

n.
Vlada Ljudske republike Slovenije odredi, katera njena ministrstva, 

uprave ali druge ustanove bodo neposredno upravljale državna gospo­
darska podjetja republiškega značaja, oziroma izvajale zakonite pravice 
nasproti drugim gospodarskim podjetjem republiškega značaja.

n i .
Če ob spremenjenih pogojih posamezna podjetja iz priloženega se­

znama izgubijo republiški značaj, jih sme vlada Ljudske republike Slove­
nije izročiti v pristojnost ljudskim odborom.

O črtanju teh podjetij iz seznama podjetij republiškega značaja obvesti 
vlada Ljudske republike Slovenije Prezidij Slovenskega narodno-osvobo­
dilnega sveta.

TV.
Prezidij Slovenskega narodno-osvobodilnega sveta bo v smislu 20. čl. 

Splošnega zakona o ljudskih odborih odločil, katero občeljudsko imovino, 
ki ne spada med državna podjetja splošno državnega in republiškega zna­
čaja, upravljajo okrožni in katero okrajni ljudski odbori.

L j u b l j a n a ,  dne 5. septembra 1946.
Št. 83.

PREZIDIJ
SLOVENSKEGA NARODNO-OSVOBODILNEGA SVETA 
Sekretar: Predsednik:

F r a n c i  L u b e j  L r. J o s i p  V i d m a r  L r.

Naše delo in uspehi
Znižanje cen v gostinskih podjetjih 

mariborskega okrožja

Seznani podjetij republiškega značaja

Izkoristimo bukovo letino — oberimo ves žir.
^ — — — — — — — — — — — — MMg—■—■■■—>—  -------------------------- --------------------------------------------------------
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Odredba o ureditvi mletja žita 
v gospodarskem letu 1946-47

Vendar so odkupno komisije kljub’ tem 
težavam do danes odku<piile približno 
148 vagonov žita.

V podrinjskem okrožju je bilo 
odkupljenih 80%  žita

V podrinjskem okrožju se odkup ži­
ta vsak dan veča. Doslej so v okrožju 
odku,pili 80% žita. V Mačvi se odkup li- 
ta bliža koncu. Pocerina se trudi, «1* 
bi s pomočjo tekmovanja dosegla Mačvo, 
dočim Posavo-Tamnava še zaostaja. V 
torek Je bil v Pocerini praznik. Skoz j. 
Sabac je slo na čelu s traktorji okoli 
350 voz pšenice iz pocerskih vasi. Kme­
tje so s transparenti, slikami maršala 
'lita  in Stalina z godbo in pesmijo iz­
ročali žito odkupnimi postajam v šabcu. 
»Žitoprometc je odkupil 13.5 vagona 
pšenice.

Odkup v Pocerini lkaže dobre re­
zultate. Vasi čuljakovič, Netič, Bejič, 
Miloševa« in  Kamaovi so predale skoraj 
100% predvidenih količin. Vasi Netič, 
Jevremovac, Dobrič in drugi kraji se 
odlikujejo z dobro organizacijo odkupa. 
Odkupne postaje so pravočasno sprejele 
vse količine žita.

polnem kilogramu razliike. P ii vsakem 
polnem odstotku primesi (ljuljke) nad 
2% mlini zmanjšajo količino krušne mo­
ke za kilogram. 2. P ri 100 kg rži s hek- 
toltrsko težo 70 kg in  s 7% primesi 
(ljuljke) je treba nam leti: 76 kg enotne 
moke in 22 kg otrobov p ri 2% kalu. Pri 
večji ali manjši hektolitrski teži se ko­
ličina moike poveča odnosno zmanjša za 
pol kilograma pri vsakem polnem kilo­
gramu razlike. Isti predpis kakor za 
pšenico velja tudi pri rži za primesi 
(ljuljko). 3. Iz 100 kg koruze je treba 
nam leti 90 kg moke in zdroba ter 8 kg 
otrobov pri 2% kalu. Mlini, k i so dolž­
ni izločati klice iz koruze, morajo n a­
mleti iz 100 kg koruze 80 kg moke ali 
zdroba in 18 kg klic te r  otrobov ob 2% 
balu.

P ri trgovskem mletju se morajo mli­
n i ravnati po določenih tipih moke in 
otrobov, ki jih predpiše ministrstvo za 
trgovino in  oskrbo ljudske republike v 
soglasju z upravo za odkup kmetijskih 
pridelkov ministrstva za trgovino in 
oskrbo FLRJ. Dovoljuje se, da smejo 
mlini p ri mletju krušne moke preseči 
določeno vsoto na račun otrobov, pri 
tem se pa ne sme poslabšati kakovost 
predpisane vrste moke in otrobov.

Manipulativni presežki pripadajo mli-> 
niu, mlinar je pa dolžan, da jih ugotovi 
najpozneje do konca gospodarskega ToM 
in  preda pooblaščenim podjetjem ali 
ustanovam, bodisi v zrnu ali zmletkih 
po pozneje predpisanih cenah in navo­
dil ih republiškega ministrstva za trgo­
vino in oskrbo.

Trgovski mlini, ki meljejo za merico, 
so dolžni voditi knjige in evidenco o 
mletju na način, ki ga predpiše repub­
liško ministrstvo za trgovino in  oskrbo.

HUDNIKI
1. Državni rudnik  Zabukovica, Zabil ko­

vic a. 2. R udarska združba Bohemia, Pečov­
n ik  p ri Celju. 3. Prem ogovnik keram ično 
in d u strije  d. d., L iboje p r i Celju. 8. Pre-
mogokopna združba Belokrauina, K anižarica. 
5. šen tjaušk i prem ogovnik Ja k il  d. d., K ri 
m olj. 6. Prem ogovnik Brazovica, M irna. 7. 
Prem ogovnik Presika, P resika  — Ljutom er. 
8. Prem ogovnik K ljučarevoi in  Sodinci, 
K ljučaravei, Sodinci. 9. Prem ogoviik Pod­
gorci, Podgorci — Vel. Nedelja. 10. R udar­
ska  združba Otočec, Otočec — Novo mesto. 
11. Selo — Kaolin, K aolinskl kop, Selo p r i 
Kam niku. 12. R udarska združba Jngorada, 
Orle. 13. Prem ogovnik Vrh, Grahovica — 
Novo mesto. 14. Prem ogovnik Rinčetovo, 
Rinčetovo — Ljutom er. 15. Globoko Sutla, 
Globoko — Brežice, 16. Crna Kolin d. d., 
Črna — Kam nik. 17. Rudnik B arita , Pleše 
p r i Šk«fljioi.

KOVINARSKA INDUSTRIJA
18. Dol en o A. livarna, L jub ljana. 19. 

Globočnik J .  žičnikl, L jub ljana. 20. Smol« 
A livarna. Podsmreka. 21. E y le rt E rnest, 
M aribor. 22. Farič , M aribor. 23. Jugoindus 
žel. konstrukoije, St. Vid nad L jubljano. 
24. G. F . Schneiter, Škofja Lo#a. 25. L ivar­
n a  Muta, M uta ob D ravi, 26. »Eka«, 
kov. g a lan terija , L jub ljana. 27. Lajovic, kov. 
ga la te rija , L jub ljana, 28. Saturnus, L ju b lja ­
na. 29. A. \Vesten, tovarna  posode, Celje. 
30. K elner in  sin, kovaška ind., Slovenjgra- 
dec. 31. K iefer H ., kovaška industrija , Sv. 
Lovrenc — Pohorje. 32. Zelezopromotno, Bi- 
s trca  — Limbuš. 33. M ariborska liv a rn a  in 
tvornica kovin, M aribor. 34. P rva  jugosl. 
kov. ind., Celje. 35. Urabič, žično pletivo, 
Celje, 36. Knez & Pacchiaffo, zlatnina, Ce­
lje , 37. Tofra, tovarna nožev, M aribor. 38. 
Tolprom, L jubljana. 89. Jugoslovanska Me­
tro, M aribor. 40. Jak ša  & Co., L jubljana, 
41. Sava d. z. z. o., Jesenice. 42. Seta, Ta­
cen. 43. Pogačnik A. železarna in livarna. 
Ruše. 44. Globočnik, tovarna kos, Tržič. 45. 
Pontos, M aribor. 46. K. in R. Ježek, tov. 
poljedelskih stro jev , M aribor. 47. Plamen, 
kovinska zadruga, Kropa. 48. Rebek I., 
tvornica tehnie, Celje.

IND USTRIJA GRADBENEGA 
MATERIALA

49. Opekarna, Košaki p ri M aribora. 50. 
O pekarna Radvanje, R advanje p ri Maribo­
ru. 51. Celjske opekarne. Celje. 52. Celjske 
opekarne, Žalec. 53. Združene opekarne 
d. d., L jubljana. 54. Opekarna Sodln, Lu- 
bečna p ri Celju. 53. Samotna tovarna, Store. 
56. Alpeko d. z o. z., L jubljana. 57. K era­
m ična ind. Liboje, Liboje p ri Celju, 58. Ke­
ram ika, Novo mesto. 59. G ranitna ind. ing. 
Lenarčič, Josipdol — Pohorce, 60. Granlto- 
lom Res, Josipdol — Pohorje. 61. Granlto- 
lom Oplotnica, Oplotnica — Slov. Konjice. 
62. Granitolom Recenlak E hrlich. St. Lov­
renc na Pohorju. 63. Kamnolom Visole, 
Slov. B istrica. 64. Kamnolom Tinje, Sv. Urh 
pri Sl. B istrici. 65. F r. Swaty, tov. um etnih 
brusov, M aribor. 66. A. Res, L jubljana. 67. 
Kreda, Radovna p ri Bledu. 68. Vodlan Ivan, 
Dobrepolje. 69. A. B lrolla, Kresnice.

LESNA IND USTRIJA
70. D ri. žaga, Crna M uienlk, Crna Mu- 

šenik. 71. Drž. žaga, M islinja, M islinja. 72. 
Drž. žaga. Suhi dol, Slovenjgradec. 73. Drž. 
žaga, Josipdol, R lbniaa n a  Pohorju. 74. Drž. 
žaga, Vili uš, Selnica ob Dravi. 75. Drž. 
žaga, (Germut), Podvelka. 76. Drž. žaga, 
(Potočnik), Brezno ob Dravi. 77. Drž. žaga, 
(V renčur), M arenberg. 78. Drž. žuga, 
(Zinork), M arenberg. 79. Drž, žaga, (Leš­
nik)). Sv. Lovrenc na  Pohorju. HO, Drž. ža­
ga, (Vrenčur), Sv. Lovrenc na Pohorju. 81. 
Drž. žaga, (Attems), Slov. B istrica. 82. Drž. 
žaga, (Tburn), Vitan}«*, 83. Drž. žaga, 
(H rastnik), Slov. Konjice. 84. Drž. žaga, 
Lukanja, Oplotnica. 85. Drž žaga, (Magerl). 
Poljčane. 86. Drž žaga, (Pukel), Zreče. 87 
Drž. žaga, Solčava, Solčava, 88. Drž žaga, 
Nazarje, Nazarje. 89. Drž. žaga, (Skaza), 
Selo pri Velenju. 90. Drž. žaga, (Goli), Ve­
lenje. 91. Drž. žaga, (Hauke), Šoštanj. 92.

Drž. žaga, (Zmauc), Šoštanj. 93. Drž. žaga, 
(Srebotnjak), Sv. P e ter v Savinjski dol. 94. 
Drž. žaga, (Cater), Celje. 95. Drž. žaga, 
Stahovioa, Kam nik. 96. Drž. žaga, (H a jn ri. 
har), K ran j. 97. Drž žaga, (H ajnrlhar), Ko­
kra. 98. Drž. žaga, (H a jn rlhar), Škofja 
Loka. 99. Drž. žaga. Sv. K a tarin a  (Born), 
Tržič. 100 Drž. žaga, Tržič (Bora), Tržič. 
101. Drž. žaga, G orjana, Bled. 102. Drž. žaga, 
Fortuna, Bl<jd. 103. Drž. žaga, Soteska, Bo­
h in j. 104. Drž. žaga, (Rekar), Jesenice. 105. 
Drž. žaga, (Ouden), B ohinjska B istrica. 106. 
Drž. žaga, (Kotnik), Verd. 107. Drž. žaga, 
(Gale), B istra. 108. Drž. žaga, (K rajc), Cerk­
nica. 109. Drž. žaga, (Serko), Cerknica. 110. 
Drž. žaga, (Maček in  H ren), Logatec. U l. 
Drž. žaga. Ravnik, Planina. 112. Drž. žaga, 
Snežnik, Pudob. 113. Drž. žaga, Im peks (Ru- 
dež), R ibnica. 114. Drž. žaga, (Kozler), O rt­
nek. 115. Drž. žaga, Loški potok. 116 Drž. 
žaga, Grčaric«. 117. Drž. žaga, (Ziirl), Ko­
č ev ja  118. Drž. žaga (Jakom ini), Kočevje. 
119. Drž. žaga. Soteska p i l  Straži. 120. Po­
točnik, Mežioa. 121. Lesna ind u strija , P re ­
valje. 122. Veržun, D ravograd. 128. Pahor- 
nik, Vuhred. 124. Glazer, Ruše. 125. Cas, 
Dolže. 126. Ja«, M islinja. 127. Tavčar, Vuze­
nica. 128. Kaudek, Ruše. 129. Štern, Rače. 
130. Keršič, Hoče. 131. Kopač, Slov. B istri­
ca. 132. »Pohorje«, Slov. B istrica. 133, K un­
ste lj, Slov. B istrica. 134. »Drava«, M aribor. 
185. Jonke, Oplotnica. 136. Pokorn, Zročo. 
137. K račun, Zreče. 138. M iklavžina, G ornji 
grad. 139. Klemenšek, Solčava. 140. Bačun, 
Ljubno ob Savinji. 141. Koleno, Rečica ob 
Savinji. 142. Lesna in d u strija  T eharje, Te­
harje , 143. Borlak, Sv. J u r i j  ob J . ž. 144. 
Mulej, Bled. 145. Hum erca, B ohinjska Bi­
strica . 146. Im pex, B ohinjska B istrica. 147. 
H a jn rih a r, B ohinjska B istrica. 148. inž. Zu­
panc, Lancovo. 149. Šparovec, Lipnica. 150 
»Vintgar«, Bled. 151. Pogačnik, Podnart. 152. 
Virnik, Jezersko. 153. Šimic, Bodovlje. 154. 
Dolenc, Preddvor. 155. Dolenc, Škofja Loka. 
156. Gorjanc, K ran j. 157. Milavec, Dol. vas. 
158. F u rlan , Logatec. 159. Meden, Begunje. 
160. Hodnik In Volk, Logatec. 161. Kunstelj, 
Logatec. 162. T ršar, Logatec. 163. Prem rou, 
M artin jak . 164. Kovač, S ta ri trg . 165. Ma­
tičič, Laze p ri P lanin i. 166. K unstelj, Go­
riča  vas. 167. B astar in Arko, Kočevje. 168. 
Dugolln, Sodražica. 169. Šiška, Straža.

170. Itamec & Co., Duplica p ri Kamniku. 
171. Kavalša, Domžale. 172. Sloga (Božič 
Jože), Struževo pri K ran ju . 173. U tensilija, 
M aribor — Pobrežje. 174. A. Amann, Tržič. 
175. Zbelovo, Zbelovo. 176. Tovarna kopit, 
Sevnica. 177. Gumzej Josip, sodarstvo, Ce­
lje. 178. Ju g . tvor. im preg. lesa, R utgers, 
Hoče. 179. Tovarna igrač. Novo mesto. 180.
I. Mikolič, tov. m eril, Slovenjgradec. 181. 
Tovarna glasbil, Mengeš. 182. Je lač in  & Co, 
tov. zamaškov, L jub ljana, 183. M agra, L jub­
ljana. 184. »Peta« d. z o. z., Radeče p ri Zid. 
mostu. 185. P rva  jugoslov. tovarna podpet- 
nikov, Loknveo — Rim. Toplice.

KEMIČNA INDUSTRIJA

186. Kemična tovarna Moste, L jubljana.
187. Tovarna kemičnih izdelkov, H rastnik.
188. M etalna d. d., Celje, 189. L judovit Marx, 
tovarna lakov, Domžale, 190. Medič - Zanki, 
Medvode. 191. Medič & Zanki, Medvode. 192. 
»Jub«, tovarna zemeljskih barv, Dol p ri 
L jubljani. 193. H rovat & Co, L jubljana. 194. 
Zlatorog, M aribor. 195. Golob & Co, L jub­
ljana  — Vič. 196. Dr. Biihme, L jub ljana — 
Moste. 197. Schimmel & Co, Celje. 198. Vi­
ljem  Braus, Celje. 199. Pinus, Kače, 200. 
Akcijska drbžba za kem. ind., L jubljana. 
201. Zabret & Co. tov. fehn. olja , B ritof pri 
K ranju. 202. Dolničar — R ih ter (milo), L jub­
ljana. 203. Škrob — dekstrin, Domžale. 204 
»Unio« — Schrnol (tekstilna industrija), Ma­
ribor.

TEKSTILNA INDUSTRIJA

205, škofjeloška predilnica, Škofja Loka. 
206. Jugobruna, K ranj. 207. Bergman in 
drug, Celje. 208. Brumen in Thaler, Škofja 
Loka. 209. Metka, Colje. 210. Jugosvila  d. z 
o. z., M aribor. 211. Jugo tekstil d. z o. z.. 
M aribor. 212. Rotoks, M aribor. 213 Modic in

Kljub težkim obnovitvenim naporom 
strem i naša ljudska oblast za stalnim 
znižanjem cen in čim večjo utrditvijo 
plačilnega sredstva. Tako so znatno zni­
žane cene tekstilnemu blagu, poljedel­
skemu orodju, v zadnjem času pa tudi 
premogu, k i je ena najvažnejših in  os­
novnih surovin naše industrije. Vedno 
večje količine industrijskih proizvodov, 
iki jih dajejo naši delavci v tovarnah in 
znatno znižanje cen teh proizvodov, je 
obenem vplivalo na znižanje cen polje­
delskih proizvodov. Tudi kmet je letos 
obdelal mnogo večje površine in  s tem 
dal na trg  ve« poljedelskih produktov. 
Tokrat znižanje poljedelskih pridelkov 
ni šlo, kakor v predaprilski Jugoslaviji, 
na škodo kmeta, temveč na škodo pre­
kupčevalcev in  špekulantov, ki iih je 
ljudska oblast izločila kot posredovalce 
lin izkoriščevalce. Vse to je  tudi vplivalo 
na znižanje cen v naših gostinskih pod­
jetjih.

Zato je  odsek za cene pri m aribor­
skem okrožnem oddelku za trgovino in 
preskrbo sklical zastopnike državnega, 
zadružnega in  prirvatnega gostinstva. Na 
sestanku so bili navzoči tudi zastopnik 
urada za cene pri predsedstvu vlade LR 
Slovenije, okrožni načelnik trgovine in  
preskrbe te r  predstavniki sindikatov. 
Okrajni refeirenrti za trgovino in  pre­
skrbo so dali v slo jih  poročilih dejan­
sko sliko gibanja cen v gostinskih obra­
tih v  svojih okrajih. Po širokem in te­
meljitem razpravljanju z zastopniki ob­
lasti in  posameznimi sektorji gostinstva 
so bili doseženi ugodni rezultati p ri zni­
žanju cen hran i v gostinskih obratih. 
Tudi tu se je pokazalo, da zavzema 
državni sektor v naši politiki znižanja 
cen odločilno in  naj doslednejšo vlogo v 
korist najširšim  ljudskim slojem. Kljub 
svojemu kratkem u obstoju je državno 
podjetje »Turist hotele v Mariboru na 
temelju točnih zapiskov in  knjigovod- 
stvenih izvlečkov podalo stvarne kalku- 
lativne osnove, na podlagi katerih  so 
Ibila izvedena objektivna znižanja cen. 
Pri stvarni analizi cen tvorijo osnovo 
prehrane v gostinskih obratih mesne 
jedi, vsi ostali dodatki začimbe, maščo­
be, prikuhe itd. so drugotnega pomena 
p ri določevanju cen. Po tem je tudi cena 
telečji pečenki znižana za tretjino. Vse 
cene, k i so objavljene v posebnem ce­
niku, so tako zvane >stropne« cene, k a­
tere ^gostinska podjetja ne smejo pre­
koračiti, sicer morajo odgovarjati po 
zakonu o nedopustni špekulaciji in  sa­
botaži. Te nove znižane cene niso do­
končne, ker se še ne nanašajo na efek­
tivne kalkulacijsike osnove. Zato je dol­
žnost vseh gostinskih podjetij, da na 
osnovi svojih knjigovodstvenih podatkov 
mapraivijo šestmesečno bilanco in ugo­
tovijo v svojem podjetju efektni režijski 
odstotek te r  na osnovi prom eta zapro­
sijo za njegovo odobritev. Do prihodnje­
ga sestanka, ki bo sklican predvidoma 
čez en mesec, bodo državna, zadružna in 
privatna gostinska podjetja zbrala po­
datke, na temelju katerih  bo določen 
režijski odstotek gostinskega obrata po 
njegovem obsegu. Ta režijski odstotek 
bo realna baza za sestavo osnovne stvar­
ne kalkulacije in uvedbo stvarnih cen 
v gostinskih obratih.

Miklavc, Medvode. 214. Ogrizek in  Themel, 
Sv. Peter — Sav. dolina. 215, P la tno  d. d. 
(Siegeil in  d rug), L ju b ljan a . 216. Sekoteks 
d. z o. z., L jubljana. 217. Tekstilindus, K ranj. 
218. V laj & Comp., L jubljana. 219. E hrlich  
A vgust d. d., M aribor. 220. T ekstilna indu­
s tr i ja  d. z o. z.. Laško. 221, Vunateks, M aj- 
šprek. 222. Tekstilana, Kočevje. 223. Josip  
Penca, Novo mesto. 224. Novoteks (Joško 
Povh), Novo m»|9to. 225. Medic Ivan , Novo 
mesto. 226. Thoma & Comp., M aribor. 227. 
M ariborska tovarna svile, M aribor. 228. A ta­
ma, tekstilna  tvornica d. d., M aribor. 229. 
Š tora  d. d., St. Vid. 230. E yfle r Franc, 
L jubljana, 321. Josip  Kunc & Co., L jub lja ­
na. 232. Zora, konfekcija, M aribor. 233. Jo ­
sip  Vidm ar, L jub ljana. 234. D ragotin  H ri­
bar, L jub ljana. 235. Vidio Joško, R a d o v ­
ljica. 2.36. Bohino & Vogelnik, Radovljica. 
237. Jeg lič  A ndrej, Lesce. 238. Celjske to­
varne perila  Oberbauer, Celje. 239. C v “ t i č 
Janez, M urska S o b o ta . 240. Ludvik Š iftar, 
M urska Sobota. 241. K ra f t  Oto, Slov. B istri­
ca. 242. H u tte r  H enrik, konfekcija, M aribor. 
243. In d u strija  platnonih  izdelkov d. d., 
Ja rše . 244. Motvoz in  platno d. d., Grosup­
lje. 245. Jugoteks — Senica A lbert, Zale«. 
246. Jugofilc, d. z o. z., Mengaš. 247, Anton 
P in ter, M aribor. 248. Favorit, M aribor. 249. 
Šešlr d. d., Sofja L o k a . 250. PredUnica in 
tkaln ica d. d., M a r ib o r .  251. Adolf Prah, 
K ran j. 252. Coton, d. z o. z., Domžale. 253, 
Lado Prah , K ranj. 254. Anton Božič, K ranj. 
255. H ribern ik  & Comp., d- z o. z., Tacen — 
Š t  Vid. 256. Orni g & Mitrovič, Otiškl vrh. 
257. Slavoteks, Kočevje. 258. Jugočeška, 
K ran j. 259. Cerkman F ran jo  »Lava«, Laško. 
260. Peter Majdič, Škofja vas — Celje. 261. 
Tovarna nogavic. Polzela. 262. Ika, K ranj. 
263. Iska, K ranj. 264. Ing. Viktor Savnik, 
K ran j. 265. V ik to r i j a  Savnik, K ranj. 266. 
Novak Frančiška, Radovljica.

267. Vrhunc Minka, Blod. 268. Univerza- 
le, tovarna klobukov, Domžal«,. 269. žepič in 
Kovačič, K ranj. 270. Cakš, L jubljana. 271. 
Kocjančič, Domžale.

USNJARSKA INDUSTRIJA

272. Državna tovarna za usnje. St. Le­
n a r t  Slov. Goric6. 273. R. Kolenc, Rečica. 
274. S. S in ig ij, L jutom er. 275. Tovarna nsnja, 
Marei}berg. 276. K. H albert, M aribor. 277. 
F r. Ks. Potočnik, SloVenigradeo. 278. Trio, 
Tržič. 279. B. Ješe In A  Krisper-Koščak, 
L jubljana. 280, I. prešeren, K ranj. 281. J a n ­
ko Ješe, L jubljana. 282. F. Zorn, Domžale. 
283. B ra ta  O kršljar, Domžale. 284. Knoch, 
Krnnj. 285. Pavel Knafllč, Šmartno pri Li­
tiji. 286, Anton Polak, Domžalq. 287. Kar- 
leto Polak, Domžide. 288. Čevljarna Zlri, z. 
z o. j., Žiri. 289. J . Lavrič, Št. Vid p ri Stič. 
ni. 290. Runo, tovarna usnja, Tržič. 291. 
Usnjeni izdelki z. z o. j., L ju b ljan a

Pri politiki določanja cen v gostin­
skih obratih vodijo našo ljudsko oblast 
načela, da je gostinstvo postrežna obrt, 
Id služi prehrani širokih ljudskih mno­
žic. Iz tega izhaja, da naša ljudska ob­
last ne bo dovoljevala gostinskim obra­
tom kopičenja dobičkov. Vsak gostilni­
čar, restavrater in kavam ar bo za svo­
jo postrežno obrt dobil toliko, kolikor 
mu pripada po njegovem delu.

Odkupna komisija odkupila 
148 vagonov žita

Po vseh žitorodnih predelih Slove­
nije se nadaljuje odkupovanje žita. Od­
kupne komisije delajo najbolj uspešno 
tam, kjer so Naproze založene z zadost­
nimi količinami industrijskega blaga, ki 
je ^namenjeno kmetom, k i oddajajo žito 
državi. Zato je zadostna preskrba Na- 
proz z industrijskim blagom zaenkrat 
najlbolj pereče vprašanje odkupne kam ­
panje, zlasti v mariborskem okrožju.

Minister za trgovino in  oskrbo FLRJ 
je izdal na podlagi člena 7 Uredbe o 
odkupu žita v gospodarskem 1. 1946-47 
odredbo o ureditvi mletja žita, ki določa:

Mletje žita za plačilo v naravi je pro­
sto tako glede količine kakor tudi gle­
de načina mletja. Dovoljena je izmenja­
va žita za moko, ki je že običajno v mli­
nih. Mlinska pristojbina se plačuje v 
naravi. Ministrstva za trgovino in  oskr­
bo ljudskih republik lahko v soglasju z 
zveznim ministrstvom za trgovino in 
oskrbo predpišejo za izjemne prim ere 
plačevanje mletja tudi v denarju. P ri 
mletju žita za mlinarsko merico se pri­
zna 1%  p ri mletju pšenice in  ječmena, 
2% p ri mletju rži in  koruze na račun 
razsipanja. Mlini so dolžni predati vso 
prisluženo moko po predpisanih cenah 
pooblaščenim podjetjem ali ustanovam, 
razen količin, k i jih potrebujejo za p re­
hrano v gospodinjstvu lastnika ali za­
kupnika mlina po predpisih čl. 5. Ured­
be o odkupu žita v gospodarskem le­
tu 1946-47. Način odtegovanja prisluže- 
ne moke od mlinov predpiše m inister za 
trgovino in  oskrbo ljudske republike.

S trgovskim mletjem žita se lahko 
Ibaivijo samo mlini, k i dobijo za to po­
oblastilo od republiškega ministrstva za 
trgovino im oskrbo. Trgovsko mletje žita
je omejeno "lede najina, koliko morajo
namleti, tako: 1. iz 100 kg pšenice s 
hektolitrsko težo 76 kg je treba pri žitu, 
bi ima 2% primesi (ljuljke), namleti: 
10 kg bele moke OOg ali Ogg (pri tem 
je lahko 2 kg zdroba), dalije 70 kg kruš­
ne moke in  19 kg otrobov ob 1% kalu. 
P ri večji a li manjši hektolitrski teži se 
količina bele moke poveča odnosno 
zmanjša za pol kilograma pri vsakem

IND USTRIJA  HRANIL
202. Pivovarna Union d. d., L jubljana.

293. G ostilničarska P ivovarna d. d., Laško.
294. Kanc A lojzij, Mengeš. 295. A. Guzel, 
Maribor. 296. T ovarna sadnih  sokov in  m ar­
melade, Sp. H udinja. 297. Tovarna olja, 
Slov. B istrica. 298. Volk A., testenine, L jub­
ljana. 299. Dr. O etkerjeva tovarna p ”c. p ra ­
škov, M aribor. 300. Benko Josip, M urska 
Sobota. 301. W ogerer H erm an, M aribor. 802. 
Slamič F ranc  d. z o. z., L jubljana. 302. Je ­
ra s  in  drug, L jubljana. 304. M alina, L jub­
ljana. 305. Potnik in drug. L jubljana. 306. 
Majdič F rane, tovarna jedil, o lja , V ir — 
Domžale. 307. Pekatete, L jubljana. 308. A. 
Zavrtanik, Lesoe — Bled. 309. Sana d, d., 
Hoče p r i M ariboru. 310. K olinska tovarna 
branil, L jubljana.

GRAFIČNA INDUSTRIJA
311. T iskarna ljudske pravice, L jub lja ­

na. 312. T iskarna Ljudske pravio% podruž. 
Novo mesto. 313. T iskarna Slov. poročeval­
ca, L jubljana. 314. T iskarna M erkur, L jub­
ljana. 315. Zadružna tiskarna, L jubljana. 
316. Delniška tiskarna, L jubljana. 317. M ari­
borska tiskarna, M aribor. 818. Prekm urska 
tiskarna, M urska Sobota, 319. L itog rafija  
Ceinažar, L jubljana. 320. I. Bonač in sin, 
L jubljana. 321. T iskarna I. Blaanik nasl., 
L jubljana. 322, T iskarna Sava, K ran j. 323. 
U čiteljska tiskarna, L jubljana, 324. T iskar­
na V. Gale. L jubljana. 325. T iskarna B ra tje  
Tuma, L jub ljana  — Moste. 326. T iskarna 
Jereb  Franc, L jubljana. 327. T iskarna Slo­
venije, L jubljana. 328. T iskarna Grafika, 
L jubljana. 329. T iskarna A. Slatner, Kam­
nik. 330. T iskarna Veit in drug, V ir — Dom­
žale. 331. T iskarna Blažej, Jesenice. 332. 
T iskarna Kolektor, Stražišče. 333. T iskarna 
Balkany, Dol. Lendava. 334. T iskarna Rode 
&■ M artinčič, Celje. 335. Slovenska tiskarna. 
M urska Sobota. 336. M ohorjeva tiskarna. 
Celje. 337. T iskarna B ra ta  Rum pret. K rško .
338. T iskarna Panonija, Gornja R a d g o n a .
339. Podravska tisknrna, M aribor. 340. Lito­
g ra fija  I. Ogrin, L jub ljana. 341. K llšarna 
Jugografika, L jubljana. 842. Knjigoveznica 
Žabjek Jože, L jubljana.

•
343. Državno podjetje  Gradis s  p rik lju ­

čenimi podjetji in sk ladllči, L jubljana.

344. Sem enarna za Slovenijo, Ljubljana.
345. GustroJ z vsemi izpostavami, Ljubljana.
346. Državno kmet. posestvo, Apače. 347.
Državno kmet. posestvo, Beltinci. 348. Dr­
žavno kmet. posestvo. Gornja Radgona. 340.

i Državno kmet. pos. Jaroninskl dvor, M ari­
bor, 350. Državno kmet. posestvo, Javornik. 
351. Državno kmet. posestvo, Jeruzalem  —
Svetinje. 352. Državno kmet. posestvo Ka­
pela, S la tina  — Radenci. 353. Državno kmet. 
posestvo, Ormož. 354. Državno krnot. pose­

stvo, Pekre p ri M ariboru. 355. Državno 
kmet. posestvo, M arenberg. 356. Državna vi­
narska in sad jarska  šola, M aribor. 357. Dr­
žavno posestvo Plač, Zg. Sv. Kungota. 858. 
Državno posestvo Podlohnik p r i P tu ju . 359. 
Državno posestvo, Turnišče p ri P tu ju . 360. 
Državno posestvo, Zavrč. 361. Državna kme< 
tijska  šola, R akitan  — Mur. Sobota. 362. 
Državna km otijsko-gospodarska šola, Sveči­
na p r i Zg. K ungoti, 363. Drž. km etijska šola, 
Sv. J u r ij .  364. Drž. ekonomija. Slov. Ko­
njice. 365. Državno posostvo M arijin  dvor, 
Radeče. 366. Državno posestvo, Medlog pri 
Celju. 367. Državno posestvo, Šoštanj. 368- 
Državno posostvo, Zovn-ejt. 369. Državno po­
sostvo, Dob p ri M irni, 370. Državno posestvo, 
Mahovnik. 371. Državna km etijska šola, 
Grm pri Novem mostu. 372. Državna km«- 
tljsko-gospodarska šola, Mala Loka. 873. Dr­
žavno posestvo, Bokalce p ri L jubljani. 374. 
Državno posestvo, Cernelo. 375. Državno po­
sestvo, Ja b lje  — Križ. 376. D r ž a v n o  p o s e s t v o ,  
Poljče — Podvir. 377. Državno posestvo, Po- 
noviče p ri L itiji. 378. Državno p o s e s t v o .  
Selo Št. Vid p ri Stični. 379. Državno po­
sestvo, Verd pri V rhniki. 380. M l e k a r s k i  
vod, K ranj. 381. Državno ribogoj»lv°. Bo­
hin jska B istrica. 382. Državno rlbogojstvo, 
Dragom elj. 383. Državno ribogoj*1'''0 ' P“  
L jubljani.

384. Gozdna uprava  'To' ° v0 ~  P°kljiika
-  Možuklja, Bled. «85. 0 Mt,na u |)rava T r i l6
-  Kokra -  Kamnik, K ranj. 386. Gozdna 
uprava Zg. S a v i n j s k a  dolina, Nazarje. 387. 
Gozdna u p r a v a  Z a p a d n o  Pohorjo -  Moži- 
škn dolina, D r a v o g r a d .  388. Gozdna uprava 
Vzhodno P o l io r j e ,  Maribor. 38!). Gozdna 
uprava R°ff’ Kočovjo. 390. Gozdna uprava 
S n e ž n ik  Ravnik B istra, Cerknica.

391. Mlekopromot, L jubljana. 392. »Tu- 
rist-liotel« Gostinsko podjetje Slovenije « 
svojimi obrali in poslovalnicami. 303. »Že­
leznina« r, vključenim i podjetji ln posloval­
nicam!. 304. »Vino« 7, vključenimi obrati in 
pos o\ alnieam i L jubljana. 395. »Sadje« s svo# 
jlm i obrati In poslovalnicami, L jubljana.

396. »Kolonlalo« s svojim i poslovalnica­
mi in obrti, L jubljana. 397. »Usteks* s svo­
jimi poslovalnicami in ob ra ti, LJubjano. 
398. »Paplrpromet« ssvojlml poslovalnicami, 
L jubljana. 399. Ludvik Franz-sinovl, Ma­
ribor, M aribor. 400. \Vindisch Franz, Ma­
ribor.

401. Tovarna testetin Lndvik Franz, Ma­
ribor. 402. Avgust Volk, tovarna testenin, 
L jubljana. 403. R ižarna d. z o. z., L jub lja ­
na. 404. Navod z obrati in napravam i, L jub­
ljana. 405. Mlekopromot z obra ti in napra­
vami, ki jih  Ima sedaj, L jubljana.

406. D irekcija za avtopromet, vse avto­
m atične In karoserijske dolavnic«, ki 119 
•padajo  oventuelno v sklop prej uuvodoui* 
podjetij. L jubljana.
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Sedanja grSka vlada vodi napadalno 
politiko, ki ogroia mir in varnost

Je izjavil albanski delegat Tuk Jakov na seji Varnostnega sveta
v  New York, 12. sept. (Tass). N« seji 

mostnega »veta, ki se je vršila iO. 
«piembra, se je nadaljevala diskusija o 

d * j  ukra>inskeŽa delegata, ki pravi, 
a Moržanje grške vlade ogroža mir in 
Mrnost na Balkanu.

V začetku seje je bila dolga diskusija 
? vprašanju, ali naj se ugodi prošnji al- 
anskega predstavnika Tuka Jakova, da 

Prisostvuje seji, kjer naj bi podal Svetu 
Pojasnila v zvezi z vprašanjem, ki se 
? razmotriva. Delegat Avstralije se 
!e izrazil proti temu, da bi Varnostni 
***t poslušal predstavnika Albanije. — 
Britanski delegat Cadogan pa je trdil, 
«a se ukrajinska izjava nanaša na »polo- 
5*1*, °e pa na »spor« in da zaradi tega 
“Vet na temelju 32. člena ustanovne li­
stine ne more povabiti Albanije.

■Predsednik Sveta dr. Lange (Poljska) 
'® strinjal s Cadoganom. Izjavil je, da 

i »  postopnika Svet obvezuje, da 
Posluša vsakogar, ki je v stanju, da pred­
loži Svetu obvestila, ki lahko na ta  ali 

oni način pomagajo k rešitvi.
Za tem je nastopil Gromiko in pouda­

ril, da je na zadnji seji Sveta zahteval, 
se povabi albanskega predstavnika

in zato sedaj ne želi ponavljati svojih 
argumentov.

Predsednik Lange je nato dal vpra­
šanje na glasovanje. Proti predlogu, da 
bi albanskega predstavnika povabili 
na sejo, je glasoval samo angleški dele* 
gat. Avstralski delegat se je glasovanja 
vzdržal. Vsi ostali člani Sveta so glaso­
vali za to, da se povabi albanskega pred­
stavnika.

Tuk Jakov je zavzel svoje mesto ter 
prečital izjavo, v kateri je obtožil seda­
nji grški režim, da vodi napadalno poli­
tiko, ki ograža mir in varnost. Pred­
stavnik Albanije je izjavil, da ni točno, 
da bi se njegova država nahajala v voj­
nem stanju z Grčijo ter poudaril, da si 
Albanija tega tudi ne želi, kajti Albanija 
je majhna, miroljubna dežela, ki ni bila 
nikoli napadalna, nasprotno pa vedno 
žrtev tuje napadalnosti, in to tudi napa­
dalnosti same Grčije. Režim, ki se sedaj 
uvaja v Grčiji, poizkuša na vse mogoče 
načine sejati sovraštvo med grškim in 
albanskim narodom. Ta režim je organi­
ziral iz-zivanja na grško-albanski meji, 
poizkušal uničiti albansko manjšino v 
Grčiji, postavljal zahtevo do južnega dela

Albanije ter pričel kampanjo laži in naj­
različnejših izmišljotin proti Albaniji. — 
Tuk Jakov je poudaril, da so teroristične 
tolpe več kakor 100-krat prekoračile al­
bansko ozemlje in albanske vode.

Albanski delegat j e  nato prešel na 
vprašanje postopanja z albansko manj­
šino v Grčiji ter navedel vrsto primerov, 
iz katerih je razvidno, da grški reakcio­
narji podvzemajo teroristične ukrepe pro­
ti albanski manjšini.

Ob koncu je izrazil upanje, da bo 
Svet sprejel odločitev v zvezi s tem 
vprašanjem, pri čemer bo upošteval vse 
resne momente.

Po izjavi albanskega delegata Jakova 
Tuka, je nastopil grški predstavnik Den- 
dramis, ki je ponovno izjavil, da vlada 
med Grčijo in Albanijo vojno stanje..

Nato je nastopil delegat Združenih 
držav Amerike Johnson, ki je izjavil, da 
se ne strinja z izjavo Ukrajine o položaju 
v Grčiji, ter branil postopke grške vlade. 
V istem duhu je govoril tudi avstralski 
delegat Hasluck.

Po Hasluckovem govoru je Varnostni 
svet odločil, da odloži sejo do 10. sep­
tembra zvečer.

Poliski tisk z ogorčenjem 
obsofa Byrnesov napad na 

zapadite poljske meje
. Varšava, 12. sept. P A P poroča: P olj- 
X* tisk, k i izraža m isli vsega poljske- 

ljudstva, z ogorčen jem  kom entira  
Sovor am eriškega m in istra  za zunanje 
a<teve, Byrnesa, k i je  nastopil samo 
D°leto po zak ljučku  vojne, v nasproit- 

v. . s svečarno sp re je tim i načeli, ko t za- 
N em čije, o b lju b lja jo č  j i  h itro  

^  "ičrio zed in jen je  in  nagel gospo- 
D oPl. razvoj. Zlasti ogorčeno obsoja 
gajski tisk  dejstvo, da je  m inister 
- y nes skušal v svojem  govoru opo- 

sta lnosti zapadnih  m e ja  P o ljske  
P d ri in  Niši. istočasno p o u d arja jo  

Poljski listi navdušenost, k i jo  je  ta  
»ovor vzbudil p ri Nemcih, k i si po- 
°vno želijo »maščevanja«.

. . List »Rzecz Pflspolita« kom entira 
? lavo bavarskega p redsedn ika v lade 
l0 gherja, k i je  z veseljem  izjavil, da 
Je Byrnes govoril Nemcem »ne kot 
Li*tnag^ncem’ am Pa ^  ko t p rija te ljem «. 
y  . °Pi®uje protestno zborovanje v 

savi in poudarja , da prebivalstvo  
h r„ U0t' ,,e  Varšave ni odšlo na ulice 

M raz l0ga. G esl°  »Ne d o tik a jte  se 
zapadnih. mej!« n i za m a 11 odm evalo 
Bad ruševinam i prestolnice.

»Nemška nevarnost — piše list — 
nam še vedno grozi. P o litik i velikega 
kap ita la  hočejo do k ra ja  izvabiti adu t 
velike N em čije p ro ti dem okraciji. Kon­
cerne, k a rte le  in  tru ste  ne zanim a n i­
česar razen  zneskov, k i so jih  inve­
stira li v  nem ške rudnike. A m eriški zu­
nan ji m inister se je  drzn il o sporavati 
našo pravico do zapadnih m ej, za k a ­
te re  je  skozi vseh 6 le t um iralo tisoč 
irt tisoč poljsk ih  državljanov. Nastopil 
Je v obram bo N em čije že v trenu tku , 
so  n iti še niso b ili kaznovani za BYoje 
*vr»ene zločine vod ite lji hitlerizm a, 

„ 1 1?? odgovorni za  sm rt in  trp lje n je  
‘Jonov ljudi,« List konču je: »Nein- 

Y t ' ***?? 11 i ®e£el do Londona in New 
n ° ' v '  v.ana*nj i  zaščitniki id e je  rnoč- 

? jVe® čije ne poznajo p linskih  celic, 
P1 Jim znano o m nožičnih s tre ljan jih  

jo č e jo  razum eti odgovornosti za 
fclocin.«

List Glos Ludu« ob te j  p rilik i p r i­
naša^ članek, k je r  izrecno piše, da 
Vprašanje zapadnih m eja  za Poljsko 
M oli ni nobeno vp rašan je , o k a ­
terem  bi bilo mogoče razp rav lja ti. 
»Hazprava o tem v p rašan ju  — piše 
ust — j c bila zn nas končana, ko smo 
n' \  trh  področjih  pokopavali po ljske 
Rojake, ki so žrtvovali svoja živ ljen ja 

Odri, pri Vroclavu in na Pomor- 
Janskem. odnosno ko smo »tali ob 
duplih  stotin Poljakov, ki so jih  po­
p i

bili d an ašn ji vuibogi Nemci« . Ponovno 
pridobitev  teh  področij smo p lačali s 
k rv jo  in  jih  ne bomo v rn ili n iti za 
am eriške dolarje.«

Protestna zborovanja 
po vsej Poljski

N a P oljskem  se še vedno vrše m no­
žična zborovan ja  v zn a k p ro testa  p ro­
ti  govoru, k i ga je  im el Bvriies v 
S tu ttga rtu  v zvezi z zapadnim i p o lj­
skim i m ejam i. N a m nožičnih zborova­
n jih  v m nogih in d u strijsk ih  p o d je tjih  
v Lodžu je  n ek a j tisoč delavcev po­
slušalo  govornike in  izražalo  nezado­
voljstvo  n ad  Byrnesoviini ižjavam i. 
P rav  tak šn a  zborovan ja  so se v ršila  
tud[ n a  področju  o k ro ž ja  'lxidž.

Slezki in  dom brovski bazen sta  so­
glasno p ro tes tira la  p ro ti Byrttesovem u 
govoru. V m estih  SoSBovca, Kozovo, 
Bendžiinov in  B jelsko so se v ršila  zbo­
rovanja , na kaiterih je  bil obsojen po­
izkus, d a  se uničijo  načela n ed o tak lji­
vosti po ljsk ih  m eja.

Zborovanja so b ila  tu d i v mnogih 
po d je tjih  na področju  m esta Lublina. 
V dom u po ljske  arm ade  v Lublinu je  
bilo p ro testno  zborovanje, na katerem  
je  bila sprejeta_ resolucija , v  k a te ri je  
m ed drugim  rečeno, »da zatiadni m eji 
P o ljske  na O dri, N iši in  lia ltlku , k i 
je  bila izvo jevana s k rv jo  in  živ ljen ji 
po ljsk ih  vojakov, n e  m ore n ihče i z ­
rekati. M eja n a  Odri, N iši i;n Baltiku 
ni sam o m e ja  Poljske. To je  m e ja  sve­
tovnega miru«.

Byrnesov govor v S tu ttgartu  je  n a ­
le tel tud i v S podnji Šleziji n a  ogorče­
ne p ro teste  p r i  ljudstvu . V resoluci­
ja h  poudarja jo , d a  ruši n jegov nastop 
uspehe dela, k i so b ili doseženi z n a ­
pori m ilijonov P o ljakov  na po lju  iz­
g rad n je  porušen ih  zapadnih p ok ra jin .

Demanti
bolgarske telegrafske agencije

Sofija, 12, sept. (Tanjug), V zvezi z 
vestjo o navidezni krizi bolgarske vlade, 
objavlja bolgarska telegrafska agencija 
naslednji demanti:

Vesti, ki so se razširile v inozemstvu 
o krizi bolgarske vlade, so brez vsake 
osnove. Enotnost vlade je popolna in z 
avtoriteto takšne enotnosti bo vlada 
pričela z volivno kampanjo za veliko 
Narodno sobranje.

Bolgarsko ljudstvo si je 
prostovoljno izvolilo režim, 

za katerega se je borilo 
stoletja

je izjavil Benoit Franchon
Sofija, 12. sept. (Tanjug). Na včeraj­

šnji konferenci za tisk v Sofiji so bili 
tudi inozemski sindikalni delegati, ki so 
govorili predstavnikom tiska o svojih 
vtisih z bivanja v Bolgariji.

Generalni sekretar Generalne konfe­
deracije dela v Franciji Benoit Franchon 
je izjavil, da so delegati obiskali na dan 
referenduma ne samo Sofijo, temveč tudi 
njeno okolico in da so imeli priliko ugo­
toviti izredno veliko zanimanje vsega 
ljudstva za referendum.

»Bolgarsko ljudstvo je 8. septem bra 
samo, prostovoljno in v popolnem redu 
izvolilo tisti režim, za katerega se je 
borilo stoletja. Na dan 9. septembrskih 
manifestacijah smo videli, da je vse 
ljudstvo navdušeno. Kljub izdaji gotovih 
krogov je ljudstvo uresničilo svojo idejo 
o republiki. Spoznali smo, da se ustvarja 
v Bolgariji nekaj novega, nekaj velikega, 
in to je enotnost vašega ljulstva. Prav 
ta enotnost bo omogočila ju|fcškemu in 
hrabremu bolgarskemu ljud^vu, da si 
izgradi svojo srečno bodočnost.

Povratek češkoslovaške 
vojaške delegacije iz Moskve

Praga, 12. sept. ČTK poroča: Delega­
cija oficirjev češkoslovaške vojske se je 
vrnila z uradnega obiska v Moskvi, kjer 
se je pogajala o dejanskem izvajanju 
sporazuma, ki je bil dosežen med sovjet­
skimi oblastmi in predsednikom vlade 
Gottwaldom ob priliki njegovega zadnje­
ga obiska v Moskvi.

Enotna socialistična partija 
Nemčije dobila na občinskih 

volitvah 22.984 mandatov
Berlin, 12. septembra (Tass). Listi ob­

javljajo rezultate nedavnih občinskih vo­
litev na Saksonskem, na katerih je enot­
na socialistična partija Nemčije po vaseh 
dobila 22.494 občinskih mandatov, libe­
ralna dem okratska stranka 2190, krščan- 
sko-demokratska unija 3522, Komitet 
kmečke pomoči 1110 in Združenje žena 
39 mandatov. Po mestih je dobila enotna 
socialistična partija Nemčije 490 manda­
tov, liberalna-demokratska stranka 335, 
krščansko-demokratska unija 231 in 
Združenje žena 2 mandata.

Poljski izdajalec Anders v Londonu
London, 12. sept. Reuter poroča: Ge­

neral Anders je prispel z letalom iz 
Italije v London.

&a.pisč „j£jjudskC pKavici
V Mokronogu so bili prvi nabori v svobodi

• t t

V Mokronogu so partizanske pesmi 
in vriskanje fantov že zgodaj prebudile 
prebivalce. Na okrašenih vozovih so pri­
hajali pred poslopje, v katerem je delala 
naborna komisija. Fantje so bili razi­
grani. Največ so se razgovarjali, v kateri 
rod vojske bi šli najraje služit.

Predsednik komisije, kapetan, se je 
z vsakim fantom porazgovoril o njegovih 
željah in sposobnostih- Sam se je čudil, 
da so prihajali pred komisijo fantje trez­
ni, prejšnje čase so bili včasih tako pi­
jani, da so komaj stali pred zdravnikom. 
Fantje so se že doma pogovorili) v ka­

teri rod vojske bo kateri zaprosil. Velika 
večina kmečkih fantov se je prijavljala 
za motorizacijo in avijacijo. čeprav vedo, 
da bodo morali služiti flklj časa. Menijo, 
da jim bo to še pozneje koristilo, ker 
bodo obvladali avto, saj bodo zmožni 
voditi traktorje in razne druge motori­
zirane poljedelske stroje. Več se jih je 
prijavilo, oziroma prosilo za sprejem v 
Titovo gardo. Nekateri so jokali, ko jim 
je predsednik komisije povedal, da ne 
morejo biti sprejeti, kajti za gardista so 
še posebno strogi zdravniški pregledi. 
Nekaj fantov pa je bilo sprejetih v Tito­
vo gardo in jim nekateri kar zavidajo.

Na okrašenih voiovih in s pesmijo w> prišli fantje na nabor.

V Solčavo. . . !
Mrak je še. Ljudje V Topolščicd še 

spijo. Pred kuhinjo zdravilišča pa se v 
velik kamion nameščajo tovariši in to­
varišice, nameščenci iz zdravilišča. 35 
ljudi, delavcev, zdravniškega osebja in 
zdravnikov se odpravlja na vas poma­
gat kmetom. Avto drvi po vijugasti ce­
sti. Za nami ostaja Šoštanj in  Mozirje, 
vozimo se ob deroči Savinji skozi Ljubno 
in Luče v Solčavo. Tu je naš cilj. Sol­
čavo so Nemci vso požgali. Z nami je 
mnogo tovarišev, ki so bili v borbah 
tod okoli. Danes se spet pozdravljajo s 
staro znanko Radoho, z Oljšavo, ki od­
pira pot h Koroški.

Okoli kamiona se zbirajo Rolčavčani. 
Radovedni so, kaj nas ja prineslo v nji­
hov kot.

Skupina s tovarišem Tonetom na če­
lu si je zadala nalogo izkopati temelje 
za šolo. V kamnitih tleh že udarjajo 
krampi. In pesem jim pri delu poma­
ga. Druga skupina — saniteta — p ri­
pravlja OnlinacJjsko solbo. Na dolgo 
mizo razlagajo fnedikamente, druga, 
manjša bo služila za operacijsko mizo. 
Pred vrati že čakajo bolniki. Po štirje 
prihajajo v sobo, kjer jih naši zdravni­
ki preiskujejo. Do večera je pregle­
danih 120 ljudi. Toda tudi skupina pri 
kopanju temeljev za šolo se je odreza­
la. Skopala in prepeljala je 400 samo­
kolnic zemlje.

Že domov grede smo se dogovorili, 
da gremo drugo nedeljo spet na delo 
na vas, tokrat pa v Radmirje.

Podrepšek Janja.

JESENICE — V okviru »Slavnostnih 
iger« so imele žene jeseniškega okraja 
v Titovem domu veliko zborovanje g 
slavnostno akademijo. Dvorana Titove­
ga doma je bila nabito polna. Žene z 
Jesenic in Javornika so razvile wvoj le­
po izdelan prapor. Sledila je zborna re­
citacija »Skozi plamen krvi se prapor 
blesti«, nato pa so žene Javornika zape­
le pesem o svobodi. Žene iz Kranja so 
izvajalo simbolično slliko »Pregovor vseh 
žena«. Nato so žene v narodnih nošah 
iz Gprij in Kranjske gore plesale staro 
plese. Tovarišice iz Velesja so zapele 
pesem o komandantu Stanetu, Rdeči sa- 
rafan in pesem Veseli veter. Ob zaklju­
čku pa je vsa dvorana stoje zapela pe­
sem »Nabrusimo kose«. Zupančič.

GRAHOVO — P red  neka j m eseci 
je  b ila  v poslopju narodne im ovine 
postav ljena tra k to rsk a  posta ja . G rad i­
jo p a  tud i m oderno m ehanično delav­
nico za popravilo razn ih  km etijsk ih  
sit rojev.

M oderna m latiln ica na trak to rsk i 
pogon om laii dnevno več stotov žita. 
P red  m latilnico že v  zgodnjih u rah  
s to jijo  dolge kolone z žitom natovor­
jen ih  vozov. Po vrstnem  redu km etje  
om latijo  svoje žito. ki je  letos kar 
p recej dobro obrodilo. Tudi ponoči je  
m latiln ica v polnem  pogonu. T rak to ­
risti delajo  neum orno in požrtvovalno 
pom agajo "kmetom, da bi čim p re j po­
spravili svoje žitarice. M. Z.

MURSKA SOBOTA -  V ponedeljek 
zjutraj se je na soboškem kolodvoru 
zbralo mnogo ljudi. Prišli so pričakat 
in pozdravit • svojo mladino, svoje udar­
nike iz delovne brigade »Štefana Ko­
vača«, k t’ je pri gradnji nasipov ob Pe­
snici dosegla prvo mesto. Vlak je ves 
okrašen prisopihal na postajo, kjer so 
ga Sobočani ponovno zasuli s cvetjem. 
Brigada se je razvrstila na peronu. Vi­
soko in ponosno je vihrala nad njo rde­
ča trioglata zastava z napisom »Najbolj­
ši brigadi«. Mlado delavce in udarnike 
so pozdravili zastopniki oblasti, vojske 
in organizacij. Zadnji je govoril koman­
dant brigade, ki je povedal o doseženih 
uspehih in prečital imena dvanajstih 
mladincev — udarnikov. Ne samo v po­
nos, tudi za zgled nam more biti naša 
mladina, saj nam vsak dan dokazuje z 
delom, kako je treba delati za boljšo in 
lepšo bodočnost. Humar Joško.

SV. LENART -  Aktiv LMS Sv. Le­
nart je v nedeljo proslavili vrnitev mla­
dincev in mladink s proge Br5ko-Bano- 
viči in z regulacije Pesnice. Sekretarka 
mladine tov. Pepca je prikazala uspehe 
mladine, ki se je vrnila, nato pa je raz­
delila darila, ki jih je pripravil aktiv 
LMS Sv. Lenart za svoje tovariše te de­
lovnih brigad. Osnovali so tudi delovno 
četo, ki koplje jame za električne dro­
gove. V ponedeljek 10. septembra je 14 
mladincev in mladink kljub slabemu 
vremenu skopalo 15 jam za drogove. 
Tako bo mladina Lenarta s prostovolj­
nim delom pripomogla, da bodo Sloven­
ske gorice čim prej dobile elektriko. 
Tudi prebivalstvo okoliških vasi se prav 
pridno udeležuje dela. B. V.
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Ob izidu zbranega dela 
Srečka Kosovela

, v V Državni založbi Slovenije je pravkar 
*šla zajetna- 450 strani obsegajoča knji- 

Zbranega dela SREČKA KOSOVELA, 
jo je uredil in z opombami opremil 

£ nton Ocvirk, njeno opremo pa zasnoval 
"Oris Kobe-

Knjiga obsega — po besedah njenega 
Urednika — celotno Kosovelovo pesniško 
Produkcijo, to se pravi vse pesmi (sko- 
r»i 400), ki odražajo svojske poteze nje­
n e g a  duha in umetnosti, ter so tudi 
0“likovno dognane. Čeprav upošteva ta 
PfVa knjiga Kosovelovega zbranega dela 
^•e doslej objavljene pesmi in to v revi­
rn e m  tisku, v obeh, po pesnikovi smrti 
‘»danih zbirkah iz 1. 1927 in 1931, ter v 
dnevnem časopisju, vsebuje današnja Iz* 

.aia vendar polovico novih, doslej ie 
* i ° T  objavljenih pesmi.

Med temi prvič objavljenimi teksti 
^ckatere prave dragotine, razen tega 
le mnogo takih, ki osvetljujejo pesni- 
,s čisto novih strani S to knjigo je 

etl »ami zaživel tako rekoč popolnoma 
ovi še lepši, še bližji, še neposrednejši, 
e mlajši, to je še sodobnejši Srečko Ko* 

*°vel, ki bo mladi generaciji še mnogo, 
Blnogo dal in ji veliko povedal.
. Naj z urednikom Ocvirkom še ugo- 
U Vvn° ' "I*1* °be dosedanji zbir­
al Kosovelovih poezij, kolikor se opirajo 
na objave po pesnikovi smrti, v nobe- 
a*m pogledu verodostojni. Avtentično

besedilo, verno posneto po rokopisih, 
prinaša šele pričujoča izdaja.

Ko človek lista po tej zajetni knjigi, 
ki skriva v sebi toliko nam še nepozna­
nega bogastva, se ne more načuditi, kako 
so nam mogle biti celih 20 let od pesni­
kove smrti neznane in nedostopne take 
pesniške lepote, spoznanja in odkritja, 
kot jih prinaša prva knjiga Zbranega de­
la Srečka Kosovela. Skoro bi morali na­
vajati pesem za pesmijo. Mladini — ne 
glede na leta — bodo zažarele oči ob 
takih-lc stihih:

Mati, le tisti kruh, 
veš, nas lahko hrani, 
ki v njem začutiš kri prelito 
in bolest zatajeno, skrito.

A samo on bo res močan, 
kdor ga j6 in kdor hladan 
mašSeval bo tvojo k r i . . .

Samo delo
kazalo bo človeštvu novo pot 
in, kamor srce genija hotelo, 
le tja za njim bo stopal zdravi rod, 
In v našem delu vstane nova sila, 
ki svet bo zrušila in dogradila.

Seveda ni Kosovelova pesem samo
izraž socialne borbenosti in upornosti, 
temveč tudi notranje razklanosti, osebne 
bolečine in tudi najtišje ubranosti in je

pač najvernejši odraz dobe, ko se je p r­
va svetovna vojna komaj končala, a se 
je druga tako rekoč že pričenjala.

Urednik Anton Ocvirk je izredno 
težko nalogo, iz ogromnega, skoraj ne­
preglednega gradiva skrajno slabo čitlji­
vih rokopisov, ustvariti zaokroženo, a 
hkrati jasno razčlenjeno celoto, izvršil 
temeljito in vestno. Sigurnost znanstve­
nika se pri njem druži z ostrim kultivi­
ranim estetskim čutom, zato je kompo­
zicija zbirke do konca pretehtana in u- 
ravnovešena. Skratka, izdaja Zbranega 
dela Srečka Kosovela, to se pravi nje­
gove oelotne pesniške produkcije je ne­
navadno pomemben, skoraj bi rekli slo­
vesen dogodek v naši kulturi, za številne 
ljubitelje velikega, prezgodaj umrlega 
pesnika pa pravi praznik.

Oprema in grafična izdelava knjige 
razodevata skrbnost in okus. Tako je 
Državna založba Slovenije s tem prvim 
zveakom »Zbranih del slovenskih pesni* 
k o r in pisatel|ev<« ki mu jih bo do konca 
tega leta v kratkih presledkih sledilo še 
pet (Aškerc, Jurčič, Kersnik, Trdina in 
Linhart) dokazala, da se zaveda velike 
kulturne pomembnosti, ki jo predstavlja 
ta zbirka naših klasikov, pa tudi odgo* 
vernosti, da bo v vsakem oziru res na 
višini. Bojimo se samo, da je za tako 
veliko zasnovano delo naklada 5.000 iz­
vodov mnogo premajhna. Zakaj, name­
njeno bi moralo biti vsaj eni generaciji. 
Pri tem pa seveda računamo s kulturno 
zrelostjo naše javnosti, zlasti še, ker je 
cena zbirki zares ljudska in plačevanje 
na obroke nadvse ugodno. Za naročnike, 
ki bodo naročili celotno letošnjo serijo

šestih knjig, je cena broširani zbirki din 
480.—, vezani v celo platno pa din 720.—. 
Pripomniti je Še. da ostane v veljavi ce­
na tudi za tiste naročnike, ki so zbirko 
naročili še po prvotni subskripcijski 
ceni. V knjigarni pa stane nova pesniška 
zbirka sama broširana din 116.—, vezana 
v platno pa din 150.—. Kdor si to Koso­
velovo knjigo želi v svoji knjižnici, naj 
jo naroči takoj pri Državni založbi Slo­
venije, Ljubljana, Stritarjeva ulica 1, ker 
bo naklada kmalu pošla.

igralske družine okraja 
CeSje-okolica tekmujejo

P rip rav e  za kongres ljudske  p ro ­
svete so razg ibale tud i ig ra lske druži­
ne celjsko-okoliškega. o k ra ja . Za te k ­
m ovanje se je  p rijav ilo  25 igralskih 
družin  in bodo nastopilo z doli Bora, 
C ankarja , F inžgarja, Lipana, Klopči­
ča, L inharta , Nufiiča in še neka te rih  
drug ih  av to rjev . T ekm ovanje v o k ra j­
nem m erilu  se bo vršilo ves mesec 
septem ber.

P re tek li teden sta  p red  o k ra  jno ko ­
m isijo nastopili dve ig ra lsk i skupini, 
in sicer iz Sv. Jur i j a p ri C elju  z Nu- 
šičevo kom edijo »Žalujoči ostali« in 
igralska skupina iz V ojnika z dramo 
Mire Puceve »Svet b rez sovraštva«.

O be odigrani predstavi kažeta, da 
se ig ralske družine v polni m eri zave­
dajo  tekm ovalnega nam ena, p o tr ju je ­
ta pa tudi dejstvo, da bo že borba za 
prvaka  v ok ra jnem  m erilu  ostra.

NOVE KNJIGE IN ČASOPISI
Tone Seliškar: Tovariši. Povest par­

tizanske zvestobe. Ilustriral Ive Šubic. 
»Mladinska knjiga«. Ljubljana 1946; — 
Strani 246.

G. Krklec-arh. A. Brilli: Pionirji — 
zidarji. Slikanica. »Mladinska knjiga«. 
Ljubljana 1946. — Strani 46.

Korncj Oukovskij: Šuri-Muri Velikan. 
.Slikanica. Iz ruščine prevedel A. Debe­
ljak. Ilustriral M. Gaspari. »Mladinska 
knjiga«. Ljubljana 1946.

A. Brilli: Izgubljeno kosilo. Slikani­
ca. 3Mladinska knjiga«. Ljubljana. 1946. 
Strani 28.

Statut Ljudske mladine Jugoslavije. 
»Mladinska knjiga*. Ljubljana 1946.' -  
Strani 33.

O bzornik: Mesečnik za ljudsko p ro ­
sveto, št. 5. L ju b ljan a  1946.

S. I. Vavilov: Sovjetska nauka u 
službi otadžbine. B iblioteka »D ruštva 
za ku ltu rnu  sa rad n ju  Jugoslavije sa 
SSSR«. Beograd 1946. S tr. 23.

A, Šabanov: M edicinsko obrezova­
n je  u SSSR. B iblioteka »Društva za 
kult. sa radn ju  Jugoslavijo  sa SSSR«. 
Beograd 1946. Str. 68.
_ Jj* V. K aftnnov: Više obrazovauje u 
SSSR. B iblioteka »D ruštva za ku ltu rnu  
sa rad n ju  Jugoslavije ga SŠSR«. Beo­
grad  1946. Str. 48.

P. M oskatovt H ero jska radnička 
klasa Sovjetskog saveza. Biblioteka 
^D ruštva za k u ltu rnu  sa rad n ju  Jugo­
slav ije  sa SSSR«. Beograd 1946. Str. 6?.
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F I Z K U L T U R  A

Nosilci grup -  zmagovalci na državnem 
teniškem prvenstvu

V sredo so se v Zagrebu n ad a ljev a­
le tekm e za državno teniško p rv en ­
stvo. Gledalci^iip z zadovoljstvom  o p a ­
zovali posam ejt/e igre, zlasti pa so b i­
la zanim iva srečan ja  Ristič-R aznovšek 
cer Sarič-Petrovie.

N ajvažnejši rezu lta ti zadnjega ko­
la so naslednji: P o tkolnjak-R užič 8 : 6, 
3 : 6 ,  6 : 4 ,  Šaric-Petrovič 6 : 2 ,  6 : 1 ,  Ri ­

stič-R aznovšek 6 : 2 ,  6 : 3 ,  Bojovič-Fe- 
rič 6 : 0 ,  6 : 0, Buholo-Aradi 6 : 3 ,  6 : 4 ,  
R adovanovič - dr. Ružič 6 : 0, 6 : 1.

N ajlepšo igro je  pokazal B eograj­
čan Radovanovič, ki je  sigurno in za­
služeno prem agal svojega nasprotnika. 
Zmagali so vsi nosilci grup, razen La- 
sla (Subotica), k i je  bil d iskvalificiran.

Plavalno prvenstvo celjskega okrožja
V nedeljo  je  bilo izvedeno v p lav a l­

nem bazenu Rim ske Toplice plavalno 
prvenstvo ce ljskega o k ro ž ja  N astopila 
so fizku ltu rna d ru štv a  R udar, Šoštanj, 
Olimp, C elje  in Laško. P lavalno p r­
venstvo ce ljskega o k ro ž ja  je  pokazalo 
kl jub skrom nem u številu  nastopajočih, 
da je  med m ladino mnogo talentov, ki 
se bodo s sistem atičnim  treningom  
razvili v naše n a jb o ljše  tekmovalce. 

Tehnični rezu lta ti 'so bili naslednji: 
33 m prosto — p io n irji: 1. M alovrh 

Dušan (FD Rudar) 24,5; 2- Kocjan Jo­
že (FD R udar) 30,2; 3. C etina P eter 
(FD C elje) 34,0.

33 m prsno  — pionirke: 1. Dolanc 
Anica (FD Rudar) 32,5; 2. Deve M aj­
da (FD Rudar) 33,6.

33 m prsno — p ion irji: 1. D olanc 
F ranc (FD Rudar) 29,6: 2. Kocjan Jo­
že (FD R udar) 32,6; 3. Medič Ilko (FD 
Šoštanj) 34,4.

66 m prsno — m ladinke; 1. D eve 
M ajda (FD R udar) 1.13,4; 2. D obnik 
(FD Celje) 1.22,8.

66 m prosto  — m ladinci: 1. C rnko ­
vič (FD Rudar) 51,6; 2. Senčar (FD 
R udar) 52,-2; 3. K opitar M arjan  (FD 
C elje) 52,8; 4. Ščuka (FD C elje) 53,2.

33 m hrb tno  — p ionirke: 1. O korn 
V era (FD R udar) 35,2.

100 m prosto  — člani: 1. Pleskovič 
(FD R udar) 1.11,9; 2. P e trn e l (FD La­
ško) 1.26,1; 3. Kozlič (FD Celje) 1.28,9.

Š tafeta 3 X  66 m član i meš.: 1. FD 
R udar T rbov lje  2.49,5; 2. FD C elje  
3.08,1.

Š tafeta 4 X  33 m m ladinci prosto:
1. FD  R udar T rbov lje  1.29,6; 2. FD 
C e lje  1.36,6.

P rvenstvo  je  bilo zaključeno s p ro ­
pagandnim i skoki, ki so jih  izvaja li 
p io n irji in  m ladinci FD C elja .

Partizan (CDJA) : Jadran 
(Split) 2 : 1  ( 1 : 0 )

V okviru  proslavo D neva m ornari­
ce je b ila  na kopališču »Jadrana«: v 
Splitu velika p lavalna prired itev .

V vvaterpolo tekm i sta  se srečala 
p rvak  Jugoslavije »Jadran« iz Splita 
in moštvo »Partizana« (CDJA). Po le­
pi in zanim ivi ig ri je  zm agalo moštvo 
»Partizana« z rezu ltataom  2 : 1.

Nogometno prvenstvo 
Sovjetske zveze

V okv iru  nogom etnega p rvenstva  
Sovjetske zveze sta  bili v Moskvi od­
igran i dve tekmi- M oskovski »Spartak« 
je visoko porazil »Dinamo« iz M inska 
z rezultatom  6 : 0 .  V d rugi tekm i je  
moštvo C en tra lnega doma Rdeče a r ­
m ade porazilo  »Traktor« s 3 : 0.

Federalno prvenstvo 
Slovenije v streljanju

V soboto 14. in nedeljo 15. t. 111., bo na 
vojaškem stre lišču  na Dolenjski cesti v 
L jubljani tekm ovanje za federalno prven­
stvo Slovenijo v s tre lja n ju  in to z vojaško 
in m alokalibrsko puško te r  vojaško pištolo. 
Ta tekm ovanje p red stav lja  obenem izbirno 
tekm ovanje za državno prvenstv<x Jugosla­
vije, ki bo od 6. do 13. oktobra v  K ragu­
jevcu (in ne v Beogradu kakor je  bilo p r ­
votno objavljeno), katerega se  bo udeležila 
tudi članska in m ladinska skupina, sestav­
ljena iz najbo ljših  stre lcev  Slovenije, vsega 
skupaj okoli 20.

Na federalnem  prvenstvu Slovenije bo­
do nastopali izbran i člani stre lsk ih  odsekov 
fizku ltu rn ih  društev, ki so p ri vadbi dosegli 
predpisani minimum. Zato je  pričakovati, 
da bodo posebno p r i m ladincih doseženi 
dobri rezu lta ti in da bodo naši stre lc i na 
državnem prvenstvu častno in uspešno za­
stopali FLRS.

V glavnem  bo tekm ovanje med člani 
ljub ljanskega okrožja in med člani m aribor­
skega fizkulturnega okrožja, ki »o že lani 
pokazali odlične rezultate, pa tudi celjsko 
fizkulturno okrožje bo poslalo nekoliko do­
brih  strelcev. Sodelovalo bo okoli 50 izbra­
n ih  strelcev.

P ri tem tekm ovanju bodo preizkušene 
tudi norm e v s tre lja n ju  za ZREN, katerih  
se bodo udeležili vsi strelci, m ladinci in 
člani.

Mladinci bodo tekmovali na  tarčo 
ZREN-a na 150 m brez naslona in na  vo­
jaško tarčo 200 m z naslonom. Olani pa  bodo 
s tre lja li z vojaško puško iz treh  položajev 
na 200 m brez zaslona.

Članice in m ladinke bodo tekm ovale z 
m alokalibrsko puško na 50 m leže brez na­
slona, lahko pa bodo tudi stre lja lo  z vo­
jaško puško.

Tekm ovanja s pištolo se bo udeležilo le

om ejeno število strelcev in to le  tisti, ki 
bodo prinesli orožje in  m unicijo s  seboj.

Po dosedanjih rezu lta tih  m ladincev lah ­
ko razučnam o, da bodo v  tekm ovanju teh 
najboljši m ladinci »Krima« na  če£u z Ma­
tosom, lanskim  mladinskim prvakom  ljub ­
ljanskega okrožja. Med člani pa je  p riča ­
kovati hude borbe za p rv a  m esta med s tre l­
ci ljub ljanskega  in m ariborskega okrožja, 
ki im a v svoji sredi izvrstne strelce v vseh 
položajih in  to Mi bork a, K aiserja , Vukma- 
niča in druge.

S trelski odseki ljub ljansk ih  fizku ltu rn ih  
društev na j pošiljejo  svoje tekm ovalce in 
pomožno osebje pravočasno na strelišče, da 
se bo tekm ovanje lah k o ' p ričelo ob določeni 
uri.

S tre ljan je  bo ob vsakem vremenu, ker 
je  stre lišče  pokrito, ravno tako tudi rovi 
za tarče.

V petek popoldne n a j se jav ijo  vsi tek­
movalci ljub ljansk ih  fizku ltu rn ih  društev 
in tehnično osebje na  strelišču. — FZS;

Š A H

»Prišli smo v ZSSR ne samo 
kot šahisti, ampak tudi kot 

prijatelji vaše dežele«
L eningrad, 11. septem bra. Tass po 

roča: Na poti v Moskvo, k je r  se bodo 
udeležili šahovskega tu rn ir ja  ZSSR — 
ZDA, so prispeli danes v L eningrad 
am erišk i šahovski m ojstri. To skupi­
no se stav lja jo  velem ojstri Reshevsk} 
in Fine, m ojs tri Horovich, Noshdan, 
P inkas, Kevitz, D ake, U lvestad in 
Adams. G oste so pozdrav ili predsednik  
m estnega odbora za špo rt in fizkul- 
tu ro  G user, len in g ra jsk i šahisti in 
p redstavn ik i tiska.

V oditelj am erišk ih  šahistov M. 
W ertheim  je  iz jav il dopisniku Tassa: 
P riš li smo v ZSiSR ne samo kot šahi­
sti, am pak  tu d i ko t p r ija te lj i  vaše de­
žele. N estrpno že p ričaku jem o  sreča­
n ja  s sov je tsk im i šahovskim i m ojstri, 
ki so si p ribo rili svetovno slavo. Že­
lim iz raziti p rep ričan je , da bo prišlo  
na tem  tu rn ir ju  do n ad a ljn jeg a  zbli- 
žan ja  m ed šahisti naših dežel. P re p ri­
čani pa smo tudi, da bo to srečan je  
pripom oglo tu d i k  poglobitvi p r ija te lj  
stva naših dveh dežel.

A m eriški šahisti si bodo ogledali 
L eningrad, ju tr i  pa bodo nadaljevali 
pot v Moskvo.

Ježica : Črnuče 7 :1
V nedeljo  s ta  ee spoprijeli n a  osmili 

deskah šahovski sekciji četrti Črnuče in J e ­
žice. Zmagali so zasluženo šahisti Ježice z 
rezultatom  7:1. Poraz Crnučanov je malo 
previsoko izražen in bi p ri m alo večji pa­
zljivosti gotovo dosegli večji uspeh. V k ra t­
kem bodo ig ra li revanžni dvoboo.

P R E S K R B A
PHODAJA PERUTNINE

V petek, 13., in soboto, 14. t. m., pro­
d a ja  »Navod« ii) ostali m esarji perutnino v 
prosti prodaji na ljubljanskem  trg u  v me­
sarskih  stojnicah.

MAl
HLAPCA za km ečka dela in h konju sp re j­

mem takoj. Naslov v  podr. Lj. prav.« 
K ran j št. 81.

SPALNICE, po litirane in em itirane, orehova 
korenina te r  kuhinjske opreme, ugodno 
kupite p ri Černe Avgust, Vodnikova 83, 
L jub ljana, šiška.

Zdravje >,

delovnemu ljudstvul
Revmatizem — protin — ishias so po­

sebno nadležni v vlažnem in zimskem 
času. — Vse te bolezni z uspehom 
zdravijo in preprečujejo:

Dobrnske Toplice: sklepni in mišični 
revmatizem in protin;

Čateške Toplice: revmatizem, protin in 
ishias;

Dolenjske Toplice: mišični revmatizem;
šmarješke Toplice: revmatizem.

Zahtevajte prospekt! Inform acije: uprave gornjih 
zdravilišč in toplic, „ T u r i s t - h o t e l “, Ljubljana, 
Gledališka ul. 8, in njegove podružnice na Bledu, 
v Mariboru, Celju in vse pisarne „ P u t n i k a “.

O b v e s t i l a
PLAČILNI PROMET S FRANCIJO

Do nadaljn jega je ustav ljen  sprejem  
vplačil za nakazila v F rancijo  j>r*\ko Poštno- 
čekovnega u rad a  v Parizu. — Poštna h ra ­
niln ica FL R J, podružnica v L jubljani. — 
T U  1075.

D N E V N E  V E S T I
Nova menza v L jubljani. Pred k ratk im  

je Nap roza prevzela menzo »2edom« na 
M arsovem  trg u  (bivši Novi trg) in jo p re­
ured ila  z vso potrebno pozornostjo. Uvedla 
je  novost: bogat jedilni lis t in  z n jim  mož­
nost izb iran ja  hrane po okusu p r i vseh 
dnevnih obrokih. Tako smo dosegli po za­
slugi Naproze zapet razveseljiv  korak na­
p re j za boljšo p rehrano delovnega ljudstva.

M lekarnam. Sindikat trgovcev z mlekom 
in m lečnimi izdelki sk licuje sestanek za 13- 
septem ber Ob 8. uri zvečer v Trgovskem 
domu, Gregorčičeva ulica. P rid ite  vsi! — 
Sni [lik at.

Stavbincl! I I .  teren II . ta jn ištvo  četrti 
Bežigrad p rired i v petek ob pol osmih zvie- 
čer v obednici delavcev n a  Tyrševi cesti 
poleg Stadiona lep k u ltu rn i večer, n a  kate­
rem  bo nastop ila  bežigrajski m ladina. Večer 
je  v p rv i v rsti namenjen gradbenim  delav­
cem n a  cesti L jubljana—Ježica, da bi jim  
nudil p r i  njihovem  delovnem zagonu p ri ob­
novi tudi duševno razvedrilo  in  j ih  še bolj 
povezal med seboj v krepitev  edinstva n a ­
ših narodov, sa j so p r i g rad n ji ceste zapo­
sleni ne sam o domačini, am pak tudi Srbi, 
H rvati, Bosanci in  drugi. — Vabimo vsei v 
čim  večjem številu!

Teren Kolodvor vabi na  IV . večer m ale 
univerze, ki bo v petek, 13. t. m. v poslopju 
železniške direkcije, vhod iz Kolodvorske 
ulice. Začetek ob 20. u ri. Tov. Grošelj bo 
zaključil popise svojih  doživljajev v le­
talski službi, nato  p a  bo in form ativn i raz­
govor o b ližnjih  volitvah  v predstavništvo  
LRS.

Tovariši In tovarišice. Hej, kam pa v 
nedeljo dne 22. 99. 1946? E, jaz p a  vem, 
tisto  nedeljo  gremo vsi v prelepo Moravsko 
dolino, tam  prired i gasilska  četa  Sv. An­
drej, m ladinska o rgan izacija  L. M. S. 
K rasče ku ltu rn i dan s pestrim  sporedom  p ri 
tov. B ergan t MaTiji v K raseah. — Tov.-c«s, 
partizani-ke, p rid ite  pogledat in  vam  ne bo 
žal, tam  si boste obudili spomine iz prošlo- 
sti. K raške mamice so za p rired itev  spekle 
dober kruh, sa j site sam i p rav ili, da kadar 
s te  p rišli na  Moravsko n iste  jedli daleč na­
okrog takega k ru h a  kot tu. — Odbor.

Tombola na Marnem se preloži zaradi 
tehničnih o v ir nepreklicno n a  22. septem bra 
1946 oib 3. u ri popoldne.

K ran j! Struževčani ai grade »Kulturni 
dom« Na masovnem sestanku smo sklenil;, 
da si postavim o k u ltu rn i dom, ke r nimam o 
nobenega pravega  prostora  za s  »s tanke in 
ku ltu rne  prireditve. K delu smo takoj p ri­
stopili, posebno ker s ta  nam  dala km eta 
Poklukar in  K rt brezplačno zem ljišče za 
stavbo, kakor tudi pesek, v kmet. tov. Golob 
nam je  dal že od počečka svobode zastonj v 
svoji hiSi v«lik» sobo. k a te ra  nam  sedaj 
služi v te namene. U darniško dela vse m la­
do in  staro . AF2 si je  zadala nalogo, da 
ves pesek p rip rav i za zidavo, k a r pa  so zelo 
dobro napravile . Z idarji zidajo vse sobote 
popoldne in  nedelje, tako da je  stavba  že 
dozidana. Sedaj že te sa rji tekm ujejo, da čim 
prej dobi streho. Do sedaj smo opravili 
1.987 udarn išk ih  u r. S ponosom gledamo na 
stavbo, ki se g rad i z udarniškim  delom, to 
je  dokaz, da delavec, kakor tudi km et raz . 
um eta potrebe današnjega časa. Ce bomo 
povsod tako enotni kot p ri g rad n ji doma, 
lahko z zaupanjem  gledamo n a  razvoj naše 
vasi. ‘

Naproza znižuje cene 
osnovnim življenjskim 

potrebščinam
Več proizvodnje in  več konzum iranja 

ž iv ljenjskih  potrebščin po nizkih cenah je  
cilj, za katerim  teži naša  ljudska oblast in  
j i  sledi tudi Naproza. P ri tem ee zaveda, 
da leto dni po uničujoči vojni razb ija  ostan­
ke domače in tu je  reakcije  z najbo lj p re ­
p ričljiv im  orožjem  — z dobre založenim 
trgom  in z nizkim i cenami. Naproza znižuje 
cene in s tem onemogoča u s tv a rjan je  do­
bičkov špekulantom , veletrgovcem in do­
bičkarjem  tipa  predvojne in  skorum pirane 
Jugoslavije . Dne 5. av g usta  je  u p rav a  Na­
proze znižala ©ene:

ržena moka od din €.80 na din €.51, 
koruzna moka od din 5.50 na din a.3d, 
koruzni zdrob od din $.51 na  din €.25, 
testenine od din 12 n a  11.50, 
m ast od din 60 na din 58, 
olje od din 35.5« n* din 35- 
Poleg tega so znižane cene že za Kneipp 

za pol kg od din 25 n a  din 24.50 in za */■ kg 
od din 27.50 na  din 26.25. Znižane so cene 
m ineraln im  vodam in Jnm aica rumu.

Tako hodi Naproza vztrajno po začrtani 
poti k svojem u cilju : zadovoljiti Članstvo 
zadruge in p rivesti v njen  krog že vse 
ostale nezaupne in nerazgledane. Sledite 
našim cenam — sled ite  nam i

KAMENITI CVET

D anes
v kinu „ U N10  N “ 

PREMIERA
sovjetskega barvnega 

filma

KAMENITI CVET

Predstave ob 16*15., 
18-15. in 20 15.

RADIO
SS9 m — 243 m — 4( m

DNEVNI SPORED ZA PE T EK  13. IX.
6 K lav ir v ritm u  (plošče) — 6.15 Napo­

ved časa, vesti in  pregled sporeda — 6.30 
Slovenske narodne pesmi n a  ploščah — 7 
Partizanske pesmi poje Centralni div. ?;bor 
A lbanije  — 7:15 Napoved časa, vesti, objav« 
in radio koledar — 7.30—8 Ig ra jo  mali or­
kestri na  ploščah — 13 Slavna pevci pojo 
a rije  iz M assenetijevih in Thomasovih oper 
(plošče) — 13.15 Napoved časa, vesti in  ob­
jave 13.30 L ahka glasba na pl. vmes —- 
13.45 R eportaža iz fizku ltu re  — 14.15—14.30 
Napoved časa in poročila — 19 L ite rarn a  
u ra: Iz knjige Miška K ran jca: »Pesem go- 
rac bere elan Narodnega gledališča Pavle 
Kovič 19.20 Teleman: T rio za flauto, oboo 
in fago t Sam m artini: Grave in A llegro 
(plošče) — 19.30 Oddaja IZOS-a. Milan Vi­
čič: Naloga nadzornih odborov naših za­
drug 19.45 Bolgarske narodne pesmi na 
ploščah — 20 Napoved 6asa in poročila — 
20.10 Pagan in ijeve skladbe za k itaro  izvaja  
k ita ris t Stanko Prek  — 20.30 Sovjetska sim ­
fonična glasba: Prokofjev: Koncert za k la­
v ir in  orkester, izvaja  N adja Reisenberg in 
Newyorški filharm . orkester pod vodstvom 
A rtu ra  Rodzinsfega; Klebanov: U krajin ­
ski concertino, izvaja  Drž. simf. orkester 
ZSSR pod vodstvom R ah lina  — 21 Ljudska 
univerza RL: Gledališča v  ZSSR (ob p rilik i 
gostovanja Drž. gledališča leninskega kom- 
somola) — 21.30 Soli za k lav ir, celo in vio­
lino na  ploščah — 22 Napoved časa, vesti, 
objave in  pregled sporeda — 22.15 Sloven­
ske narodne zdTavica v  Zepičevi priredbi 
poje Vokalni kv in te t RL — 22.35—23 Serena­
de in intennezzi na ploščah.

Š O L S T V O
Strojepisni pouk po specialni najuspeš­

nejši metodi s  spisovanjem  raznovrstn ih  p i­
sarn išk ih  del. Zajam čen uspeh | Ure dopol­
dne, popoldne 'ali zvečer po želji. P raktično 
znanje za vsako javno a li zasebno 6lužbo!

Inform acij«, p rijav e: Zasebni individualni 
pouk, Domobranska 15, (vodi ravnate lj 
Christof Drago).

D rž . S o la  z a  ž e n s k o  d o m a č o  o b r t  v  L j u b ­
ljan i, L ingarjeva ul. 4, jav lja  vsem vpisa­
nim  gojenkam , da se  p rične redni pouk v 
ponedeljek, 16. septejnbra, oib 8. u r i z ju tra j.

Knjigovodstvo (tudi poenoteno), steno­
g ra fijo  ruščino, angleščino Itd. poučujemo 
posamezno do popolne izvežbanosti po h i tr i  
in  uspešni metodi. Uspeh zajam čen. Izb ira  
prem m eta po želji. Ure dopoldne, popoldne 
ali zvečer. — Inform acije , p rijav e: Spe­
cialni zasebni indiv idualn i pouk, Domobran­
ska 15.

V dij. Inter. Učiteljski dom so naknad­
no sp re je ti še sledeči d ijak i drž. učiteljišča 
v L jub ljan i:

Blažič Viktor, D ram e Betka, Drnovšek 
M arija , J e r in a  M ajda, K a jtn a  Stanislava, 
Keržm anc Angela, K la jn  R ajka, K obentar 
M ihaela, Kodrič D arinka, Mazovec Vida, 
M ežnar K arlina , M okotar Je lk a , M rak Lov­
renc, Opara V era, Papež Milena, Piletič 
Rudolf, P ire  Anica, Podlogar Nika, Reš 
A polonija, Š ifrer Jožica, Tehovnik Vladi­
m ir, Tomšič M arjan, Urbančič Iv ica, šiler 
V iktorija , Zelnik Ivanka, Lisac Hedvika, 
GostiCnik Alojzija, Vovk M arjan, Steno Sa­
vina.

Vsi d ijak i m orajo  p rinesti s seboj po­
ste ljno  in  osebno perilo, odejo, živilsko na­
kaznico in  odjavnieo.

Sledeča d ijaka m orata  p rinesti s  seboj 
žimnioo: K lajn  Sonja in  Požar Zvono.

Naslednji p a  vso posteljnino: Anti- 
čevič N ikolaja, Pišek Silva.

Za gojence glasbene šoje v L jubljani, ki
stan u je jo  v  m estni č e tr ti  P o l j e ,  bo vpiso­
vanje 13., 14. in 15. t. m. od 14. do 17. u re  
popoldne v osnovni šoli v P o l j u .  Z novim 
solskim  letom se bo ustanovila  v P o l j u  
podružnica glasbene šole v L jubljani.

Na sredn ji gospodarski šoli (Trgovski 
akadem iji) v Ljiddj-ani bo vpisovanje v II., 
I I I .  in IV . razrml v petek, dna 13. septem ­
bra, od 9—12 ure. N aknadni sprejem ni iz­
p iti za vpis v I. razred  bodo v soboto, dne 
14. septem bra 1946. — TU 1076.

Strokovna nadaljevalna šola za obraču ­
n i  obrti Sv. Jakob — L jubljana. Naknadno 
vpisovanje za vse tr i letn ike bo v nedeljo, 
dne 15. t. m„ od 8—10 ure. Novincu vpla­
čajo p r i vpisu dfcn 200, ostali 170. Reden 
pouk (bo v ponedeljek, dne 16., ob 14. u ri 
za vse razrede. TU 1077.

K I N E M A T O G R A F I
LJUBLJANA, UNION: Danes prem iera sov­

jetskega film a »Kameniti cvet«, tednik* 
Predstave o b  16.15., 18.15. in  20.15. MA­
TICA: Jugoslovanski dokum entarni ft*111 
»Julijska K rajina« in »Narodni plesi v 
Sovjetski zvezi«. Predstav-e ob 16.15-» 
18.15. in 20.15. SLOGA: Zaprto. KODE­
LJEVO: Zaprto. LETNI KINO TIV O L I: 
Am eriški film  »Melodija zvezd«, tednik- 
Ob 19.30. in 21. uri.

MARIBOR, ESPLANADE: Ameriški film
»Nepričakovani oče«, tednik. G R A JS K I: 
Sovjetski film  »Viborski okraj«, tednik* 
LETNI >. KINO: Sovjetski d o k u m e n t a r n i  

film  »Osvobojenje Češkoslovaške«, tedni**
CELJE, METROPOL: Zaprto. DOM: AnH^" 

ški film  »Junak _ kavalir«, tednik.
K R A N J: Sovjetski dokum entarni film »E® 

dan vojne«, tednik.
P T U J: Am eriški film  »Ljubavni spomini*’ 

tednik.

G L E D A L I Š Č A
NARODNO GLEDALIŠČE 

V MARIBORU
Petek, 15. sep tem bra ob 20: »Par- 
tuše«.

Sobota, 14. sep tem bra ob 20: »Milijon 
težav«.

Sprememba voznega reda na avtobusnih - 
progah

BREŽICE -  BIZELJSKO IN  BREŽICE -  
PIŠECE

Dne 15. t. m. stopi v veljavo nov vozni 
red na avtobusnih progah Brežice — Si" 
zeljsko in Brežice — Pišece.

A vtobusa bosta obratovala po tenrl® 
voznem redu:

15.10 odh. 
16.05 priih.

Brežice
Bizeljsko

prih . 7.45 
odh. 6.50

6.20 12.30 odh. Brežice pirih. 7.50 14^3
7.00 13.15 prih . Pišece ,odh. 7.05 13.45

TU 1074

Letalska organizacija Slovenije priredi 
v nedeljo 15. septembra 1946 ob 15. uri 
na ljubljanskem letališču prvi povojni

LETALSKI
MITING

s sodelovanjem jadralnih, motornih ter 
vojaških letal. Namesto vstopnic bodo v 
prodaji značke po din 10.—. Na letališče 
bodo vozili avtobusi od končne tramvaj" 
ske postaje pri Sv. Križu. Značke bodo 
v predprodaji pri Gorcu na Tyrševi cesti- 
Na letališču bodo paviljoni z jedačo in 
pijačo)

Dna zdravnika!
Osrednji zavod za socialno za­
varovanje v Zagrebu potrebuje 
za svoje zdravilišče »Kasindol« 
dva zdravnika splošne prakse. 
Reflektanti naj vlože prošnje pri 
Osrednjem zavodu za socialno 
zavarovanje v Zagrebu.

Kupimo
2 elektromotorja
750 — 1000 obratov, 2 — 3 
konjske sile

GOSPODARSKA PODJETJA KL0 
mesta Ljutomer

Jndustrijska banka Jugoslavije ,i„
podružnica Maribor Brzojavni naslov: lndbanka 

Telefon 21-46, 22-58

z a č n e  pos lovat i  jutri 14. s e p t e m b r a  1946
v prostorih bivše Ljubljanske kreditne banke v Mariboru, Slovenska ulica 13.


